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I . MANDAT DU RAPPORTEUR SPECIAL 

1. A sa quarante-deuxième sess ion en 1986, l a Commission des d r o i t s de 
l'homme a adopté l a r é s o l u t i o n 198 6/20, par l a q u e l l e e l l e s ' e s t d é c l a r é e 
"gravement préoccupée par l e s informat ions d ignes de f o i parvenant fréquemment 
de t o u t e s l e s p a r t i e s du monde qui r évè len t qu 'en ra i son de mesures 
gouvernementales , l a Déc la ra t ion n ' e s t pas encore universe l lement appl iquée" 
( t ro is ième paragraphe du préambule) e t par l a q u e l l e e l l e a déc idé , compte tenu 
des i n c i d e n t s e t des mesures gouvernementales incompat ib les avec l e s 
d i s p o s i t i o n s de l a Déc l a r a t i on , " . . . de nommer pour un an un rappor teur 
s p é c i a l chargé d'examiner ces i n c i d e n t s e t ces mesures e t de recommander l e s 
mesures à prendre pour remédier aux s i t u a t i o n s a i n s i c r é é e s , notamment . . . 
l 'encouragement d 'un d ia logue e n t r e l e s communautés c o n f e s s i o n n e l l e s ou l e s 
groupes de c royan t s e t l e s gouvernements de l eu r pays ; " (par . 2 ) . 

2. Conformément aux termes de c e t t e r é s o l u t i o n , l e Rapporteur s p é c i a l a 
soumis à l a Commission des d r o i t s de l'homme l o r s de sa q u a r a n t e - t r o i s i è m e 
se s s ion un rappor t i n t i t u l é "Appl ica t ion de l a Déc la ra t ion sur l ' é l i m i n a t i o n 
de t o u t e s l e s formes d ' i n t o l é r a n c e e t de d i s c r i m i n a t i o n fondées sur l a 
r e l i g i o n ou l a conv ic t ion" (E/CN.4/19 87/35) . Dans ce r a p p o r t , l e Rapporteur 
s p é c i a l s ' e s t e f fo rcé de dégager l e s f ac t eu r s c o n s t i t u a n t une en t r ave à 
l ' a p p l i c a t i o n des d i s p o s i t i o n s de l a Déc la ra t ion e t d ' é t a b l i r un i n v e n t a i r e 
des i n c i d e n t s e t mesures incompat ibles avec ces d i s p o s i t i o n s , t o u t en 
sou l ignan t l e s conséquences n é f a s t e s des m a n i f e s t a t i o n s d ' i n t o l é r a n c e en 
mat iè re de r e l i g i o n ou de conv ic t ion pour l a j ou i s sance de c e r t a i n s d r o i t s 
e t l i b e r t é s fondamentales. Sur l a base de ces o b s e r v a t i o n s c o n c r è t e s , 
l e Rapporteur s p é c i a l a formulé un c e r t a i n nombre de conc lus ions e t 
recommandations. 

3 . Au cours de c e t t e même se s s ion , l a Commission des d r o i t s de l'homme a 
déc idé , par sa r é s o l u t i o n 1987/15, de proroger d 'un an l e mandat du Rapporteur 
s p é c i a l . Ce t t e d é c i s i o n a é t é approuvée par l e Conse i l économique e t s o c i a l 
dans sa d é c i s i o n 1987/143. 

4. Ainsi q u ' i l r e s s o r t des d i s p o s i t i o n s des r é s o l u t i o n s 1986/20 e t 1987/15 
de l a Commission, l a tâche du Rapporteur s p é c i a l c o n s i s t e à examiner l e s 
i n c i d e n t s e t mesures gouvernementales incompat ib les avec l e s d i s p o s i t i o n s de 
l a Déc la ra t ion e t à recommander l e s mesures à prendre pour y remédier . Lors 
de son premier r appor t , l e Rapporteur s p é c i a l a exposé l ' i n t e r p r é t a t i o n q u ' i l 
donnai t de ce mandat (E/CN.4/1987/35, pa r . 17 à 19) . I l a es t imé n é c e s s a i r e , 
dans l e p r é sen t r appor t de reveni r sur c e t t e i n t e r p r é t a t i o n en t enan t compte, 
d 'une p a r t , de l ' é v o l u t i o n dynamique d 'un mandat qui pa rv i en t à l ' h e u r e 
a c t u e l l e à une nouvel le phase e t , d ' a u t r e p a r t , d 'un c e r t a i n nombre de 
commentaires e t sugges t ions p o r t é s à sa connaissance à l a s u i t e de l 'examen du 
premier r appor t . 

5. Dans ce r appor t i n i t i a l , l e Rapporteur s p é c i a l a v a i t jugé opportun 
d ' acco rde r l a p r i o r i t é à une analyse d ' o r d r e géné ra l des o b s t a c l e s à 
l ' a p p l i c a t i o n de l a Déc l a r a t i on , a f i n de poser c l a i r ement l e s données du 
problème, dont i l é t a i t s a i s i , en sou l ignan t son ampleur e t l a g r a v i t é de s e s 
i m p l i c a t i o n s c o n c r è t e s . Une f o i s é t a b l i e s a i n s i l e s s t r u c t u r e s de base de son 
a n a l y s e , i l est ime q u ' i l e s t j u s t i f i é , au s tade a c t u e l de l ' é v o l u t i o n de son 
mandat, d ' aborder une phase p l u s s p é c i f i q u e , qui c o n s i s t e r a i t à i d e n t i f i e r de 
façon p lus p r é c i s e l e s s i t u a t i o n s p a r t i c u l i è r e s où a u r a i e n t pu ê t r e r e l evées 
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des i n c o m p a t i b i l i t é s avec l e s d i s p o s i t i o n s de l a D é c l a r a t i o n . I l espère a i n s i 
c o n t r i b u e r à une mei l l eu re compréhension de l a s i t u a t i o n concrè te en mat iè re 
d ' i n t o l é r a n c e e t de d i s c r i m i n a t i o n fondées sur l a r e l i g i o n ou l a c o n v i c t i o n , 
e t à une m o b i l i s a t i o n accrue de l ' o p i n i o n publique i n t e r n a t i o n a l e à l ' é g a r d de 
ce problème. 

6. En vue de compléter e t de me t t r e à jour c e t i n v e n t a i r e des i n c i d e n t s e t 
mesures incompat ibles avec l e s d i s p o s i t i o n s de l a D é c l a r a t i o n , l e Rapporteur 
s p é c i a l s ' e s t fondé, comme l o r s de son précédent mandat, sur l e s 
renseignements q u ' i l a pu ob ten i r de d i v e r s e s sources gouvernementales , 
in tergouvernementa les e t non gouvernementales . En o u t r e , i l a formulé à 
l ' é g a r d de c e r t a i n s gouvernements une demande p lus spéc i f ique 
d ' é c l a i r c i s s e m e n t s à propos d ' a l l é g a t i o n s concernant ces gouvernements en 
p a r t i c u l i e r , qui l u i é t a i e n t parvenues de d i v e r s e s s o u r c e s . C e r t e s , a i n s i 
q u ' i l r e s s o r t a i t dé jà c l a i r ement des informat ions r e c u e i l l i e s pour 
l ' é l a b o r a t i o n du premier r appo r t , e t comme l e confirment malheureusement l e s 
renseignements obtenus d e p u i s , l e s m a n i f e s t a t i o n s d ' i n t o l é r a n c e e t de 
d i s c r i m i n a t i o n en mat iè re de r e l i g i o n ou de conv ic t ion sont extrêmement 
répandues à t r a v e r s l e monde e t , l o i n d ' ê t r e l ' apanage d 'une rég ion , d 'une 
r e l i g i o n ou d 'un régime idéologique p a r t i c u l i e r , l e phénomène de l ' i n t o l é r a n c e 
r e l i g i e u s e se r encon t re quasiment dans t o u s l e s systèmes économiques, sociaux 
e t p o l i t i q u e s e t dans t o u t e s l e s régions du monde. Si t o u t e f o i s l e Rapporteur 
s p é c i a l a jugé néces sa i r e de s ' a d r e s s e r à c e r t a i n s gouvernements en 
p a r t i c u l i e r , p l u s i e u r s c o n s i d é r a t i o n s ont guidé ce cho ix . En e f f e t , l e s 
a l l é g a t i o n s concernant ces gouvernements c o n s t i t u e n t dans l eu r ensemble un 
échan t i l lonnage p lus ou moins complet des d i v e r s types d ' i n c i d e n t s e t mesures 
incompat ib les avec l e s d i s p o s i t i o n s de l a Déc la ra t ion t e l s q u ' i l s ont é t é 
r é p e r t o r i é s dans l e premier r appo r t , e t que son mandat f a i t o b l i g a t i o n 

au Rapporteur s p é c i a l de r appor t e r l e p l u s f idèlement p o s s i b l e à l a Commission 
des d r o i t s de l'homme. A ce t i t r e , ces a l l é g a t i o n s ont une valeur d'exemple 
e t i l l u s t r e n t c la i rement l e s o b s t a c l e s qui peuvent nui re à l ' a p p l i c a t i o n des 
p r i n c i p e s énoncés dans l a Déc l a r a t i on , l e s s i t u a t i o n s de f a i t qui dénotent une 
i n c o m p a t i b i l i t é avec ces p r i n c i p e s , e t l e s g raves conséquences qui peuvent en 
r é s u l t e r sur l e p lan du r e spec t des d r o i t s de l'homme. De p l u s , l a 
r é p a r t i t i o n géographique t r è s composite des a l l é g a t i o n s r e t enues sou l igne 
c la i rement l e c a r a c t è r e quas i u n i v e r s e l du phénomène de l ' i n t o l é r a n c e e t de l a 
d i s c r i m i n a t i o n fondées sur l a r e l i g i o n ou l a c o n v i c t i o n . Enf in , l e s exemples 
qui ont é t é donnés appor ten t un é c l a i r a g e sur l ' am p l i t ude du phénomène de 
l ' i n t o l é r a n c e en met tan t en lumière ses m u l t i p l e s dimensions s o c i a l e s e t 
c u l t u r e l l e s . 

7. La l e c t u r e du rappor t i n i t i a l a s u s c i t é un c e r t a i n nombre de commentaires 
e t de r é f l e x i o n s dont l e Rapporteur s p é c i a l a tenu compte a f in de p r é c i s e r 
davantage l e s termes de son mandat. A l a lumière de ces r é f l e x i o n s , i l a 
déc idé notamment de concen t re r son ac t i on sur l e r ô l e des gouvernements 
dans l e s i n c i d e n t s e t mesures incompat ib les avec l e s d i s p o s i t i o n s de 
l a Déc la ra t ion . En e f f e t , s i l ' a n a l y s e généra le des f ac t eu r s en t r avan t 
l ' a p p l i c a t i o n de l a Déc l a r a t i on , y compris l e s f a c t e u r s de t en s ion e t germes 
d ' i n t o l é r a n c e d é c e l a b l e s au s e i n même de c e r t a i n e s croyances , pouvai t 
c o n t r i b u e r , dans un premier temps, à s i t u e r l e problème dans t o u t e sa 
complex i té , i l a p p a r a î t n é c e s s a i r e , au s tade a c t u e l , de me t t r e l ' a c c e n t sur l a 
r e s p o n s a b i l i t é que peuvent avoir l e s gouvernements en mat iè re de r e s t r i c t i o n 
ou rép ress ion r e l i g i e u s e . 
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8. Parmi les commentaires dont i l a été s a i s i , l e Rapporteur spécial 
aimerait également mentionner la question de l'émergence de nouveaux 
mouvements religieux durant les dernières décennies et les controverses qu'ont 
parfois inspirées l e s a c t i v i t é s de ces mouvements. Pour l e Rapporteur 
spécia l , i l es t indéniable que ces mouvements, quels que soient leur origine 
géographique ou leurs fondements idéologiques, doivent bénéficier, en tant que 
t e l s , de toutes les garanties qui s 'a t tachent au respect du droi t à la l i be r t é 
de pensée, de conscience et de re l ig ion . Toutefois, l e s a c t i v i t é s sécul ières 
de ce r t a ins de ces mouvements et l ' incidence que leur appartenance peut avoir 
sur la santé e t l ' i n t é g r i t é physique des adeptes doivent faire l ' ob je t de la 
plus grande vigilance de la part des gouvernements concernés. 
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I I . ACTIVITES DU RAPPORTEUR SPECIAL 

A. Cor r e sponda ne e 

9. Conformément aux d i s p o s i t i o n s du paragraphe 14 de l a r é s o l u t i o n 19 87/15 
de l a Commission des d r o i t s de l'homme, se lon l e s q u e l l e s l e Rapporteur s p é c i a l 
t i e n d r a compte, en s ' a c q u i t t a n t de son mandat " . . . de l a n é c e s s i t é d ' ê t r e en 
mesure d ' u t i l i s e r eff icacement l e s renseignements c r é d i b l e s e t d ignes de foi 
dont i l s e ra s a i s i . . . " , l e 30 j u i n 1987 une demande d ' i n fo rma t ion a é t é 
ad res sée aux gouvernements dans une note verba le e t aux organes des 
Nat ions Unies , i n s t i t u t i o n s s p é c i a l i s é e s e t o r g a n i s a t i o n s 
in tergouvernementa les e t non gouvernementales concernées dans une l e t t r e . 

10. A l a d a t e du 1er décembre 1987, des réponses ava ien t é t é reçues des 
gouvernements s u i v a n t s : Ant igua-et -Barbuda, Argent ine , B e l i z e , Burkina Faso, 
Canada, Cuba, Danemark, Dominique, Equateur , I t a l i e , Madagascar, Mexique, 
Panama, République démocratique al lemande, Royaume-Uni de Grande-Bretagne e t 
d ' I r l a n d e du Nord, République s o c i a l i s t e s o v i é t i q u e de B i é l o r u s s i e 
et Union des Républiques socialistes soviétiques. 

1 1 . Des réponses ont également é t é reçues des i n s t i t u t i o n s s p é c i a l i s é e s 
su ivan t e s : Organisa t ion i n t e r n a t i o n a l e du T r a v a i l e t Organ isa t ion des 
Nat ions Unies pour l ' é d u c a t i o n , l a sc ience e t l a c u l t u r e . 

12. L 'Organisa t ion des E t a t s américains a a u s s i répondu. 

13 . Les o r g a n i s a t i o n s non gouvernementales c i - a p r è s , do tées du s t a t u t 
c o n s u l t a t i f auprès du Consei l économique e t s o c i a l ou i n s c r i t e s sur l a l i s t e 
ont auss i répondu : Commission des é g l i s e s pour l e s a f f a i r e s i n t e r n a t i o n a l e s 
du Consei l oecuménique des é g l i s e s , Communauté i n t e r n a t i o n a l e b a h a ' i e , Consei l 
des p o i n t s ca rd inaux , Union mondiale des o r g a n i s a t i o n s féminines c a t h o l i q u e s . 

14. En o u t r e , l e Rapporteur s p é c i a l a reçu, de d i v e r s e s a u t r e s sources 
r e l i g i e u s e s ou l a ï q u e s , des renseignements f a i s a n t é t a t d ' a l l é g a t i o n s 
concernant des v i o l a t i o n s des d i s p o s i t i o n s de l a Déc la ra t ion dans de 
nombreux pays . 

15. Outre l a demande géné ra l e d ' i n fo rmat ion ad ressée à t o u s l e s 
gouvernements, une requête p lus spéc i f ique a é t é a d r e s s é e , l e 29 mai 1987, 
aux Gouvernements de l ' A l b a n i e , de l a Bu lga r i e , de l a République is lamique 
d ' I r a n , du P a k i s t a n , de l a Turquie e t de l 'Union des Républiques 
s o c i a l i s t e s s o v i é t i q u e s , e t l e 20 j u i l l e t 1987, au Gouvernement du Burundi. 
Dans ces communications, l e Rapporteur s p é c i a l r a p p e l a i t l e but p r i n c i p a l de 
son mandat, c o n s i s t a n t à évaluer l a mise en oeuvre de l a Déc la ra t i on sur l e 
p lan p ra t i que en a t t i r a n t l ' a t t e n t i o n sur l e s p o l i t i q u e s e t a c t i o n s 
gouvernementales se lon l eu r degré de conformité avec l e s d i s p o s i t i o n s de 
l a Déc l a r a t i on , e t s o l l i c i t a i t d ' é v e n t u e l s commentaires au s u j e t 
d ' i n fo rma t ions f a i s a n t p a r t d ' i n c i d e n t s e t mesures semblant se d é p a r t i r des 
d i s p o s i t i o n s de l a Déc l a r a t i on . Ces in fo rmat ions , t e l l e s que résumées en 
annexe aux communications ad re s sées à ces gouvernements, sont r e p r o d u i t e s 
c i - d e s s o u s : 
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Albanie 

"Selon l e s informat ions r eçues , l ' a p p l i c a t i o n de p l u s i e u r s 
d i s p o s i t i o n s l é g a l e s a u r a i t e n t r a î n é des v i o l a t i o n s graves du d r o i t à l a 
l i b e r t é de pensée, de consc ience e t de r e l i g i o n . I l s ' a g i t notamment des 
d i s p o s i t i o n s du d é c r e t No 4337, du 22 novembre 1967, qui annule l e s t a t u t 
reconnu aux r e l i g i o n s e t t o u t e s l e s l o i s r é g i s s a n t l e s r e l a t i o n s e n t r e 
l ' E g l i s e e t l ' E t a t , i n t e r d i t l a p r a t i q u e de tous l e s r i t e s r e l i g i e u x e t 
impose des s anc t i ons graves aux con t r evenan t s ; i l s ' a g i t en ou t r e des 
a r t i c l e s 37 e t 55 de l a C o n s t i t u t i o n de 1976, par l e s q u e l s i l e s t 
proclamé que l ' E t a t ne r econna î t aucune r e l i g i o n e t que t o u t e s l e s 
a c t i v i t é s e t o r g a n i s a t i o n s r e l i g i e u s e s sont i n t e r d i t e s t a n d i s que 
l ' a t h é i s m e es t encouragé, e t enf in de l ' a r t i c l e 55 du Code péna l de 1977, 
où sont énoncées l e s s a n c t i o n s - dans c e r t a i n s cas l a peine c a p i t a l e -
a p p l i c a b l e s à ceux qui exercent des a c t i v i t é s r e l i g i e u s e s . 

Selon l e s informations reçues à l a s u i t e de l ' a b o l i t i o n o f f i c i e l l e 
de l a r e l i g i o n en Albanie , des c royan t s au ra i en t é t é p e r s é c u t é s e t des 
c e n t a i n e s de p r ê t r e s e t de c royan t s a u r a i e n t é t é a s s a s s i n é s e t l ' o n 
ignore ce q u ' i l e s t advenu de nombreux membres du c l e r g é , musulmans e t 
c h r é t i e n s . Les personnes condamnées pour des mot i fs r e l i g i e u x s e r a i e n t 
i n c a r c é r é e s dans un c e r t a i n nombre de p r i s o n s e t de camps de 
concen t r a t i on spéciaux ou envoyées en e x i l i n t é r i e u r dans des zones 
r é s e r v é e s à c e t t e f i n . Tous l e s é d i f i c e s r e l i g i e u x , dont 2 169 mosquées, 
é g l i s e s , monastères e t a u t r e s i n s t i t u t i o n s , a u r a i e n t é t é fermés. 

Un p r ê t r e a u r a i t é t é exécuté pour avoir b a p t i s é un enfant dans un 
camp de t r a v a i l à l a demande de ses p a r e n t s ; un a u t r e a u r a i t é t é condamné 
à p e r p é t u i t é pour avoir bap t i s é deux nouveau-nés." 

Bulgar ie 

"Au cours des quelques d e r n i è r e s années, l e s a u t o r i t é s a u r a i e n t 
t e n t é à maintes r e p r i s e s d ' i n c i t e r l e s musulmans bu lgares e t l e s membres 
de l ' e t h n i e turque à renoncer à leur f o i . Depuis décembre 1984 en 
p a r t i c u l i e r , l e s membres de l ' e t h n i e turque a u r a i e n t é t é pe r sécu t é s pour 
l e u r s c o n v i c t i o n s r e l i g i e u s e s . Ce r t a ines p r a t i q u e s i s lamiques a u r a i e n t 
é t é é r i g é e s en i n f r a c t i o n s péna l e s , en p a r t i c u l i e r l a c i r c o n c i s i o n des 
garçons , e t des c i m e t i è r e s musulmans a u r a i e n t é t é d é t r u i t s . La 
démol i t ion de mosquées a i n s i que l ' i n t e r d i c t i o n d' imprimer ou d ' impor t e r 
l e Coran ont é t é s i g n a l é e s . La p a r t i c i p a t i o n de d i g n i t a i r e s r e l i g i e u x à 
des cérémonies funé ra i r e s musulmanes a u r a i t é t é i n t e r d i t e . 

Selon l e s informat ions r eçues , une d i s c r i m i n a t i o n dans l e domaine de 
l ' emplo i a u r a i t é t é exercée con t r e des membres de l a minor i t é t u r q u e . 

I l a également é t é r appor t é que l ' ense ignement r e l i g i e u x à l ' é c o l e 
é t a i t i n t e r d i t , que l e s p a r e n t s qui f a i s a i e n t c i r c o n c i r e l e u r s garçons 
se lon l a t r a d i t i o n é t a i e n t punis de pe ines d'emprisonnement e t que des 
chât iments c o r p o r e l s ava ien t é t é i n f l i g é s à des enfan t s t u r c s qui 
obse rva ien t l e s t r a d i t i o n s tu rques à l ' é c o l e . " 
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Burundi 

"Selon l es disposi t ions de divers décrets e t décisions 
min i s t é r i e l l e s adoptés en 1986 e t 1987, l a célébrat ion de la messe en 
semaine aura i t été i n t e rd i t e (décision No 530/301/87); les écoles 
catéchist iques et les mouvements d 'act ion catholique auraient été 
i n t e r d i t s (décision min i s t é r i e l l e No 530/439 du 4 octobre 1986); l e s 
consei ls paroissiaux auraient été supprimés (décision No 5 30/244 du 21 
av r i l 198 7). 

Selon les informations reçues, plusieurs p rê t res auraient récemment 
é té a r r ê t é s ; d 'au t res p rê t res , a insi que des f idè les , auraient fa i t 
l ' ob j e t de mesures d ' int imidat ion. Un cer ta in nombre de paroisses 
auraient été fermées (notamment ce l l e de Gitongo et ses quatre 
succursales a ins i que t r o i s paroisses du diocèse de Gitega). Des 
expulsions massives de missionnaires catholiques et protes tants auraient 
eu l i eu . Les croix et autres symboles religieux auraient été abolis dans 
l es lieux publics . Le personnel religieux de séminaires nat ional isés 
aura i t été expulsé e t les centres nationaux de formation des cathechistes 
auraient été supprimés. De nombreux immeubles de l 'Eg l i se auraient été 
expropriés et l e s religieux qui les occupaient expulsés. 

Selon les informations reçues, les religieux feraient l ' ob je t de 
diverses mesures de discrimination, notamment le refus du renouvellement 
du visa pour nombre de missionnaires, ou de l ' au to r i s a t i on , pour des 
éviques, de se rendre à l ' é t ranger . 

Les cours de re l igion auraient été supprimés dans toutes les écoles 
primaires et secondaires, e t les écoles secondaires catholiques 
na t iona l i sées ." 

Pakistan 

"Selon l es informations reçues, l'ordonnance XX, promulguée en tant 
que décret prés ident ie l l e 26 av r i l 1984, i n t e r d i r a i t aux membres de la 
communauté ahmadiyya de prononcer leur profession de fo i , l a Kalima, 
d'appeler leurs f idèles à la pr ière journal ière selon le r i t e et de 
désigner leurs lieux de cu l te sous le terme de mosquée. I l a été rapporté 
qu'au cours des dernières années un cer ta in nombre d'Ahmadis auraient été 
tués ou blessés lors d'affrontements de caractère re l ig ieux. Depuis 
le 1er janvier 1986, plus de 50 auraient été condamnés à des peines 
d'emprisonnement et à des amendes plus ou moins lourdes en vertu de 
l'ordonnance XX, pour des d é l i t s t e l s que le fa i t de por ter , de montrer 
ou d ' éc r i r e le texte de la Kalima. Quatre Ahmadis auraient été condamnés 
à mort par les tribunaux m i l i t a i r e s (Muhammad I lyas Munir 
e t Naeem ud-Din, à la su i te de l ' inc iden t survenu à Sahiwal 
e t Nasir Ahmad Qureshi e t Raji Ahmad Qureshi, à la sui te de l ' i nc iden t 
survenu à Sukkur). Des mosquées ahmadies auraient subi des dégradations 
et des attaques et auraient été sa i s i e s ou démolies avec, selon les 
informations reçues, l a coopération des forces de pol ice . A plusieurs 
occasions, l e s Ahmadis auraient é té empêchés par les au to r i t é s 
d'organiser des réunions e t des rassemblements rel igieux. 
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Selon l e s informat ions r eçues , l e s Ahmadis se s e r a i e n t vu re fuse r l a 
p r o t e c t i o n j u r i d i q u e voulue devant l e s t r ibunaux e t l e s c i v i l s ahmadis 
condamnés en ve r tu de l a l o i m a r t i a l e n ' a u r a i e n t pas béné f i c i é de 
g a r a n t i e s j u d i c i a i r e s s u f f i s a n t e s . Le gouvernement a u r a i t ordonné aux 
employeurs du s e c t e u r p r i v é de l i c e n c i e r l e u r s s a l a r i é s ahmadis. 
Les Ahmadis se s e r a i e n t vu refuser l ' a c c è s aux s e r v i c e s médicaux dans l e s 
hôpitaux p u b l i c s , aux éco les ou aux u n i v e r s i t é s e t n ' a u r a i e n t pas l e 
d r o i t de v o t e . " 

République is lamique d ' I r a n 

"Selon l e s informat ions r eçues , l e s a u t o r i t é s a u r a i e n t confisqué 
depuis 1979 t o u s l e s l i eux s a c r é s e t l e s s i t e s r e l i g i e u x b a h a ' i s . 
En ver tu d 'un d é c r e t p r i s en août 1983, des B a h a ' i s a u r a i e n t é t é p r i v é s 
des i n s t i t u t i o n s n é c e s s a i r e s à l a p r a t i q u e de l eu r f o i e t au main t ien des 
a c t i v i t é s s o c i a l e s , éduca t ives e t humani ta i res de l eu r communauté e t se 
seraient , vu refuser l ' a u t o r i s a t i o n d ' o r g a n i s e r des réunions pub l iques , 
d 'expr imer l e u r s conv ic t ions en pub l ic ou de pub l i e r des ouvrages 
r e l i g i e u x . Depuis 1983, l ' ense ignement de leur f o i s e r a i t une i n f r a c t i o n 
péna le . Les a u t o r i t é s a u r a i e n t e n t r e p r i s de con t r a ind re tous l e s B a h a ' i s 
i r a n i e n s à a b j u r e r . Un c e r t a i n nombre d ' e n t r e eux a u r a i e n t é t é t o r t u r é s 
e t exécutés pour des mot i fs r e l i g i e u x . Selon des informat ions d a t é e s 
d ' a v r i l 1987, 193 B a h a ' i s a u r a i e n t é t é t ué s dans l a République is lamique 
d ' I r a n depu i s 1978 e t 15, d i s p a r u s sans l a i s s e r de t r a c e , sont présumés 
mor ts . 

Une d i s c r i m i n a t i o n fondée sur l a r e l i g i o n s ' e x e r c e r a i t dans d i v e r s 
cas à l ' e n c o n t r e des B a h a ' i s . L 'accès à l ' ense ignement publ ic s e r a i t 
i n t e r d i t aux enfants de c e t t e communauté à moins q u ' i l s ne se 
c o n v e r t i s s e n t o f f i c i e l l e m e n t à l ' i s l a m ou à l ' u n e des a u t r e s r e l i g i o n s 
reconnues par l ' E t a t . Depuis j u i l l e t 1982, t o u s l e s B a h a ' i s employés par 
l e gouvernement a u r a i e n t é t é l i c e n c i é s . Le versement aux B a h a ' i s de t o u t e 
somme provenant de fonds pub l i c s a u r a i t é t é i n t e r d i t . En 1985, l e s 
anciens fonc t i onna i r e s b a h a ' i s a u r a i e n t é t é sommés de rembourser l e s 
s a l a i r e s q u ' i l s ava ien t pe rçus pendant leur a c t i v i t é p r o f e s s i o n n e l l e . 
En ve r tu de d i v e r s e s d é c i s i o n s j u d i c i a i r e s , l e s B a h a ' i s a u r a i e n t é t é 
v ic t imes de dén i s de j u s t i c e e t p r i v é s de t o u t e p r o t e c t i o n j u r i d i q u e . 
Une d i s c r i m i n a t i o n en mat iè re de san té a u r a i t également é t é exercée 
con t re l e s B a h a ' i s , des s o i n s leur ayant , dans c e r t a i n s c a s , é t é r e f u s é s ) . 

Depuis l a d é c i s i o n de 1983 frappant d ' i n t e r d i c t i o n t o u t e s l e s 
a c t i v i t é s a d m i n i s t r a t i v e s e t communautaires b a h a ' i e s , l e s cours 
d ' i n s t r u c t i o n r e l i g i e u s e d e s t i n é s aux en fan t s de c e t t e communauté 
a u r a i e n t é t é p r o s c r i t s . C e r t a i n s enfan ts a u r a i e n t é t é en levés pour ê t r e 
p l acés dans des foyers musulmans où i l s a u r a i e n t é t é c o n t r a i n t s d ' épouser 
1 ' i slam. " 

Turquie 

"Selon l e s informat ions r eçues , l e s f i d è l e s de p l u s i e u r s m i n o r i t é s 
c h r é t i e n n e s , en p a r t i c u l i e r des communautés arménienne-assyr ienne e t 
orthodoxe grecque s e r a i e n t depuis quelques années v i c t imes d ' i n t o l é r a n c e 
r e l i g i e u s e . 
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Des cas de violences physiques, ayant parfois entraîné la mort, 
ainsi que des formes diverses d 'humiliat ions, en pa r t i cu l i e r à 1*encontre 
de conscri ts chré t iens , ont été s ignalés . Des chrétiennes auraient é té 
contra intes de se convertir à l ' i s lam et d'épouser des musulmans. I l y 
aura i t eu des exodes massifs d 'habi tants des v i l l ages chrét iens de 
plusieurs régions (Hakkari, Bohtan, S i i r t e t Tur Abdin par exemple), en 
raison des harcèlements de toutes sor tes dont i l s auraient f a i t l ' o b j e t . 
Des égl ises auraient été démolies ou transformées en mosquées et des 
édif ices appartenant à l 'Eg l i se ou des biens appartenant à la communauté 
juive auraient été s a i s i s par les pouvoirs publics. En vertu du 
décret No 17730, du 20 juin 1982, l a Bible f igure ra i t sur la l i s t e des 
l i v res i n t e r d i t s . La parution d'un cer ta in nombre de périodiques 
religieux aura i t également é té suspendue. 

Selon les informations reçues, i l est arr ivé que des chrét iens 
n 'a ien t pas bénéficié des garant ies prévues par la l o i ni de la 
protection juridique de l 'E t a t dans des cas de persécutions. 
Les chré t iens seraient en outre l ' ob je t d'une discrimination en matière 
f iscale e t dans le domaine de l 'emploi . 

I l a été signalé que des élèves non musulmans auraient été 
contra ints de suivre les cours d ' ins t ruc t ion rel igieuse dest inés aux 
musulmans (à Diyarbakir). Un cer ta in nombre de séminaires religieux 
auraient été fermés. D'après cer ta ines sources, des mesures répressives 
auraient été pr i ses contre les écoles arméniennes, pour que le moins 
possible d 'élèves puisse les fréquenter." 

Union des Républiques soc i a l i s t e s soviétiques 

"Selon les informations reçues, le droit d'exercer la l i be r t é de 
pensée, de conscience et de re l igion s e r a i t a s s u j e t t i à cer ta ines 
conditions, en pa r t i cu l i e r à l 'enregistrement des congrégations 
re l ig ieuses auprès du Conseil aux affai res re l ig ieuses , formalité qui, 
dans la prat ique, aura i t entraîné le déni de ce r ta ins droi t s re l ig ieux, 
comme celui de prêcher l 'Evangile ou de se vouer aux oeuvres de char i t é , 
ainsi que des r e s t r i c t i ons à cer ta ines a c t i v i t é s , comme l 'organisa t ion de 
séminaires re l ig ieux, l ' impression de publicat ions re l ig ieuses e t la 
par t ic ipa t ion à des réunions re l ig ieuses . 

Ces r e s t r i c t i ons visera ient les f idèles d'un cer ta in nombre de 
confessions, comme les bap t i s t e s , les pentecôt i s tes , les advent is tes 
du Septième Jour, l e s témoins de Jéhovah, l e s catholiques, l e s orthodoxes 
russes, les musulmans, les j u i f s et les adeptes de Hare Krishna. 
En outre , ces dernières années, plusieurs centaines de croyants 
soviétiques auraient été a r rê tés et condamnés à des peines 
d'emprisonnement en vertu de disposi t ions l ég i s l a t i ve s restreignant la 
l i b e r t é de rel igion ou de pensée, comme les a r t i c l e s 142 e t 227 du Code 
pénal de la République soc i a l i s t e federative soviétique russe (RSFSR) 
(Infraction aux l o i s sur la séparation de l 'Eg l i se et de l 'E t a t et de 
l 'Eg l i se e t de l ' é co le e t Atteinte à la personne et aux droi t s des 
citoyens sous prétexte d'accomplissement de r i t e s re l ig ieux) , qui ont 
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leur equivalent dans l e Code pénal de chacune des autres républiques; 
sont également c i t é s d ' au t res a r t i c l e s du Code pénal, comme 
l ' a r t i c l e 190-1 (Diffusion délibérée de fausses nouvelles diffamant 
l 'E t a t e t le système social soviét iques) , 162 (Commerce i l l é g a l ) , 206 
(Hooliganisme), 209-1 (Parasit isme), 190-3 (Constitution de groupes qui 
troublent l 'o rdre public ou par t ic ipa t ion à de t e l s groupes) ou 70 
(Agitation e t propagande an t i sovié t iques) . Un cer ta in nombre de croyants 
auraient été internés en hôpi ta l psychiatrique; en outre , d 'après les 
informations reçues, pendant leur incarcérat ion, les croyants purgeant 
une peine de prison risquent d ' ê t re en butte à des sanctions en raison de 
leurs convictions re l ig ieuses . 

Selon l es informations reçues, l e s croyants seraient victimes de 
diverses formes de vexations et de discrimination : i l s peuvent ê t re 
c r i t iqués publiquement par les moyens d' informations, leurs enfants 
peuvent subir des t racasser ies à l ' é co l e , i l peut leur être i n t e r d i t 
d'accéder à l'enseignement supérieur ou à des postes dans la fonction 
publique, i l s peuvent faire l ' ob je t d'une discrimination en matière de 
promotion dans l 'emploi e t d'accession au logement et se voir restreindre 
le droi t de qu i t t e r le pays. 

Selon l es informations reçues, l a l ég i s la t ion soviétique i n t e r d i r a i t 
qu'une instruct ion rel igieuse so i t donnée aux enfants en dehors du 
domicile e t l e s congrégations enregis t rées renonceraient donc au d ro i t 
d'enseigner la re l igion aux enfants. De nombreux bap t i s tes , pentecôt is tes 
e t adventistes auraient été déchus de leur au tor i té parentale e t ce r t a ins 
de leurs enfants, sinon tous, auraient été placés sous la t u t e l l e de 
l ' E t a t . " 

16. Des réponses aux informations communiquées par le Rapporteur spécial ont 
été reçues des Gouvernements de l a Bulgarie, de l a Turquie, de l'Union 
soviétique e t du Burundi. 

Bulgarie 

17. Le 7 septembre 1987, une réponse é t a i t adressée par le Gouvernement 
bulgare au Rapporteur spécial , dans laquel le , après un rappel des obl igat ions 
internat ionales et des disposi t ions l ég i s l a t ives internes garantissant l a 
jouissance des d ro i t s e t l i be r t é s re l igieuses en Bulgarie, i l é t a i t s t ipulé 
entre autres : 

"En tant que Rapporteur spécial chargé de la question de 
l ' i n to lé rance re l ig ieuse , vous ne manquerez pas d ' ê t re intéressé par un 
exposé de ce qui se passe réellement dans la République populaire 
de Bulgarie en ce qui concerne les croyances re l ig ieuses . 

En Bulgarie, l a grande majorité des croyants sont chré t iens , 
orthodoxes de r i t e o r i en t a l . L'Eglise orthodoxe bulgare, fondée i l y a 
plus de 11 s ièc les , a contribué à l ' éd i f i ca t ion de la nation bulgare et à 
sa survie à t ravers l ' h i s t o i r e . Georgi Dimitrov, eminent dir igeant du 
peuple bulgare, l ' un des a rchi tec tes de la Bulgarie moderne, n ' a - t - i l pas 
déclaré : 
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'Notre E g l i s e or thodoxe, cont ra i rement à c e r t a i n e s a u t r e s 
é g l i s e s , peut se t a rgue r d ' a v o i r joué un rô le h i s t o r i q u e en 
c o n t r i b u a n t à sauvegarder l e s sen t iments d ' i d e n t i t é n a t i o n a l e du 
peuple b u l g a r e . A t r a v e r s des s i è c l e s d ' ép reuves e t de tourments , 
dans l a l u t t e menée par no t re na t ion pour se l i b é r e r de l a 
domination é t r a n g è r e , l ' E g l i s e bulgare s ' e s t f a i t e l e défenseur e t 
l e ga ran t de l ' e s p r i t n a t i o n a l bulgare . . . " 

Dès l e début du Xe s i è c l e , l ' E g l i s e orthodoxe bulgare é t a i t reconnue 
en t a n t que p a t r i a r c a t autonome. Aujourd 'hui , e l l e a à sa t ê t e l e 
p a t r i a r c h e Maxime à qui l e Consei l d ' E t a t de l a République popu la i r e 
bulgare a récemment décerné l a méda i l l e commémorant l e m i l l e t r o i s 
centième a n n i v e r s a i r e de l a fondat ion de l a B u l g a r i e . Hiérarchiquement , 
l ' o r g a n e suprême de c e t t e E g l i s e e s t l e Saint -Synode. Toutes l e s r ég ions 
peuplées ont des é g l i s e s e t p lus d 'une c e n t a i n e de monastères sont 
h a b i t é s . L ' E g l i s e a son propre organe ( ' l a G a z e t t e ' ) e t sa propre revue 
( ' l a Cul ture s p i r i t u e l l e ' ) . Sa maison d ' é d i t i o n pub l i e tous l e s ouvrages 
r e l i g i e u x n é c e s s a i r e s . Les m i n i s t r e s du c u l t e sont formés au Séminaire 
théologique e t à l 'Académie de t h é o l o g i e . 

L ' E t a t bulgare prend grand soin des monuments e t o b j e t s r e l i g i e u x 
d ' i n t é r ê t c u l t u r e l - é g l i s e s , monastères , f r e sques , i cônes , manuscr i t s 
anc i ens , e t c . - e t a f f e c t e des c r é d i t s c o n s i d é r a b l e s à leur e n t r e t i e n . 

Les c a t h o l i q u e s bu lgares des deux r i t e s sont t o u t a u s s i l i b r e s de 
p ro fesse r l eur r e l i g i o n : l e s c a t h o l i q u e s de r i t e o c c i d e n t a l (qui ont 
deux évêques) e t l e s c a t h o l i q u e s de r i t e o r i e n t a l (unia tes) dont 
l ' e x a r c h a t apos to l ique se t rouve à Sof ia . 

Les membres des communautés r e l i g i e u s e s p r o t e s t a n t e s 
- p e n t e c ô t i s t e s , a d v e n t i s t e s , c o n g r é g a t i o n a l i s t e s , méthodis tes e t 
b a p t i s t e s - sont aus s i par fa i tement l i b r e s d ' e x e r c e r l eu r r e l i g i o n . 

Les f i d è l e s de l ' E g l i s e arménienne (ou E g l i s e grégorienne) ont é t é 
chaleureusement a c c u e i l l i s dans l a s o c i é t é bulgare à la f in du s i è c l e 
de rn i e r e t au début du XXe s i è c l e , époque où l a Bu lga r i e , qui v e n a i t 
d ' ê t r e l i b é r é e , a ouver t ses p o r t e s aux Arméniens v ic t imes du génocide . 
Aujourd 'hui comme a l o r s , l e s arméno-grégor iens , avec à leur t ê t e 
l e Consei l de l ' é p a r c h e de l ' E g l i s e orthodoxe apos to l ique arménienne, 
j o u i s s e n t d 'une l i b e r t é t o t a l e dans l ' e x e r c i c e de leur c u l t e . 

La communauté judaïque e s t guidée par l e Consei l e c c l é s i a s t i q u e 
c e n t r a l j u i f e t ses membres vont à l a synagogue à Sof ia e t à P lovdiv . 
Nul n ' i gno re que pendant l a seconde guerre mondiale , l e s j u i f s b u l g a r e s , 
notamment l e s membres de l a confess ion juda ïque , ont échappé aux 
p e r s é c u t i o n s e t à l a t e r r e u r f a s c i s t e s grâce à l e u r s compat r io tes 
b u l g a r e s . 

La s i t u a t i o n de l ' i s l a m , à propos de l a q u e l l e vous avez posé un 
c e r t a i n nombre de ques t ions dans l ' annexe à vo t r e l e t t r e , appe l le une 
réponse d é t a i l l é e . 
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L ' i s lam e s t p rofessé par l e s musulmans b u l g a r e s , qui font p a r t i e 
i n t é g r a n t e de l a popu la t ion bulgare e t ne sont r a t t a c h é s aux Turcs ni 
ethniquement ni na t iona lement . I l n 'y a pas de membres de ' l ' e t h n i e 
turque 1 ou de l a 'm ino r i t é t u r q u e ' , se lon l ' e x p r e s s i o n employée dans 
vo t re l e t t r e . Durant l e s c inq s i è c l e s de domination t u r q u e , des Turcs on t 
vécu sur l e t e r r i t o i r e bu lgare ; l a p l u p a r t d ' e n t r e eux y r e p r é s e n t a i e n t 
l e s a u t o r i t é s de l ' E t a t , l ' a d m i n i s t r a t i o n f éoda le , l ' a rmée e t l e s fo rces 
de p o l i c e . Quand l ' a rmée ottomane a ba t tu en r e t r a i t e , en 1878, ces Turcs 
e t c e r t a i n s musulmans bu lgares on t émigré en Turquie . Dans l e s années qui 
ont su iv i - j u s q u ' e n 19 52 - e t conformément aux accords conc lus , p r è s 
d 'un m i l l i o n e t demi de Bulgares ont émigré en Turquie; c ' e s t a l o r s que 
s ' e s t posé l e problème de l a s é p a r a t i o n des f a m i l l e s que l e Gouvernement 
bulgare e t l e Gouvernement t u r c on t r é g l é en s i g n a n t , en 1968, un accord 
d 'une durée de dix ans . Entre c e t t e d a t e e t 1978, d a t e d ' e x p i r a t i o n de 
l ' a c c o r d , environ 130 000 r e s s o r t i s s a n t s bu lgares sont p a r t i s s ' i n s t a l l e r 
en Turquie . En 1982, l e P r é s iden t de l a République tu rque , Kenan Evren, 
s ' e s t rendu en v i s i t e o f f i c i e l l e en Bulgar ie à l ' i n v i t a t i o n du chef de 
l ' E t a t bu lga re , Todor J ivkov . Dans l e communiqué commun pub l i é à l ' i s s u e 
de c e t t e v i s i t e , i l é t a i t d é c l a r é ce qui s u i t : 

'Les deux chefs d ' E t a t ont conclu que l e s accords p récédents 
sur l ' é m i g r a t i o n massive ava ien t ce s sé de p rodu i re l e u r s e f f e t s e t 
i l s sont convenus d 'examiner dans une op t ique humani ta i re , l e s 
demandes de regroupement des f ami l l e s en Bulgar ie e t en Turquie qui 
l eur s e r a i e n t ad ressées par des p a r t i c u l i e r s , e t d 'y donner une 
s u i t e f a v o r a b l e . ' " 

Pour r ég i r ses a c t i v i t é s , l a communauté is lamique de Bu lga r i e a son 
propre s t a t u t , en vêtu duquel l ' i n s t i t u t i o n suprême e s t l ' o f f i c e du 
(grand mufti) à Sof i a . Le c o n s e i l r e l i g i e u x suprême de l ' o f f i c e du grand 
mufti se compose du grand mufti e t des muft is de d i s t r i c t a i n s i que d 'un 
c o n s e i l de c o n t r ô l e e t de d i s c i p l i n e . Dans l e s r ég ions du r e s s o r t des 
muft is de d i s t r i c t , des c o n s e i l s a d m i n i s t r a t i f s musulmans locaux sont 
chargés de l ' e n t r e t i e n des mosquées e t de l ' a d m i n i s t r a t i o n des b i ens leur 
appar t enan t , avec l ' a i d e de l ' o f f i c e du grand mufti e t des o f f i c e s des 
muft is de d i s t r i c t . P lus de 500 imams sont à l a d i s p o s i t i o n des 
musulmans de B u l g a r i e . 

L ' o f f i c e du grand muft i , l e s muft is de d i s t r i c t e t l e s c o n s e i l s 
a d m i n i s t r a t i f s musulmans locaux ont la p e r s o n n a l i t é j u r i d i q u e . I l s 
possèdent des t e r r e s e t j o u i s s e n t de tous l e s d r o i t s accordés aux 
personnes morales par l a l é g i s l a t i o n du pays . 

Le gouvernement o c t r o i tous l e s ans aux i n s t i t u t i o n s musulmanes des 
c r é d i t s c o n s i d é r a b l e s , qui viennent a i n s i s ' a j o u t e r aux revenus provenant 
de l e u r s b iens ou aux dons q u ' e l l e s r e ço iven t . Ces fonds servent à 
l ' e n t r e t i e n des mosquées e t à l a formation du c l e r g é . Les membres du 
c l e r g é musulman ont d r o i t à t o u t e s l e s p r e s t a t i o n s du système n a t i o n a l 
u n i f i é de s é c u r i t é s o c i a l e , y compris à la pension de r e t r a i t e . 
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L ' o f f i c e du grand mufti e s t responsable de l ' i n s t r u c t i o n r e l i g i e u s e 
des c royan t s e t de l a formation du c l e r g é . Ces a c t i v i t é s sont exercées 
par des personnes q u a l i f i é e s , des t héo log i ens dés ignés dans l e s 
mosquées. Les cours d ' éduca t ion is lamique n é c e s s a i r e s sont o r g a n i s é s . 
Des membres du c l e r g é musulman sont également formés dans des 
i n s t i t u t i o n s i s lamiques supé r i eu re s à l ' é t r a n g e r . 

Chaque année, l ' o f f i c e du grand mufti p u b l i e un c a l e n d r i e r i s lamique 
e t des ouvrages à l ' i n t e n t i o n des f i d è l e s . 

Tout c e l a a t t e s t e l ' e x i s t e n c e de g a r a n t i e s r é e l l e s pour l a 
p r o t e c t i o n de l a l i b e r t é r e l i g i e u s e de tous l e s c i t oyens b u l g a r e s , y 
compris des musulmans, ce qui e s t également confirmé par des d i g n i t a i r e s 
i s lamiques de d i f f é r e n t s pays . 

Les a l l é g a t i o n s f a i s a n t é t a t d ' a t t e i n t e s à l a l i b e r t é r e l i g i e u s e e t 
de d e s t r u c t i o n s de mosquées sont dénuées de tou t fondement. A c e t égard , 
nous voudrions appeler vo t re a t t e n t i o n sur l a d é c l a r a t i o n p u b l i é e l e 
26 mars 1985 par l e s muft is b u l g a r e s , qui proclamaient : 

'Nous déc la rons c l a i r emen t e t sans équivoque qu ' en Bu lga r i e l e s 
musulmans j o u i s s e n t d 'une l i b e r t é t o t a l e , qui e s t g a r a n t i e par 
l a C o n s t i t u t i o n e t l a l é g i s l a t i o n n a t i o n a l e . Les musulmans peuvent 
p ro fe s se r la foi is lamique e t accomplir l e s r i t e s de l eu r c u l t e 
auss i l ibrement que l e s f i d è l e s de t o u t e s l e s a u t r e s r e l i g i o n s en 
B u l g a r i e . Toutes l e s mosquées sont ouver t e s e t l e c l e rgé p ré s ide 
régul ièrement aux s i t e s e t aux p r i è r e s . I l n 'y a jamais eu de ca s 
où des musulmans a i e n t é t é empêchés d 'accompl i r l e u r s r i t e s e t l e u r s 
p r a t i q u e s c u l t u r e l l e s ou a i e n t vu ce d r o i t r e s t r e i n t de quelque 
manière . I l n 'y a jamais eu de cas où des mosquées ou d ' a u t r e s 
s a n c t u a i r e s musulmans a i e n t é t é p r o f a n é s . ' 

Les a l l é g a t i o n s concernant l ' e x i s t e n c e de ' p r i s o n n i e r s d ' o p i n i o n ' , 
a r r ê t é s e t jugés pour l e u r s conv ic t ions r e l i g i e u s e s e t en p a r t i c u l i e r 
pour avoir p rofessé l a foi i s lamique , sont des c o n t r e - v é r i t é s . 

C e r t e s , i l y a des musulmans parmi l e s c r i m i n e l s , mais i l s ont é t é 
condamnés pour des i n f r a c t i o n s pénales déterminées e t assez graves e t non 
pas en r a i s o n de l e u r s croyances r e l i g i e u s e s , cont ra i rement à ce que vous 
indiquez dans vo t re l e t t r e . 

S ' a g i s s a n t de l ' i n s t r u c t i o n r e l i g i e u s e des e n f a n t s , j e t i e n s à vous 
informer que dans l a République popu la i re de B u l g a r i e , l ' E g l i s e e s t 
séparée de l ' E t a t . Aucune d i s c i p l i n e r e l i g i e u s e n ' e s t enseignée à 
l ' é c o l e mais l e s p a r e n t s sont l i b r e s de donner à l e u r s e n f a n t s , chez eux, 
l ' i n s t r u c t i o n r e l i g i e u s e q u ' i l s jugent n é c e s s a i r e . Les p r a t i q u a n t s 
a s s i s t e n t aux s e r v i c e s r e l i g i e u x accompagnés de l e u r s e n f a n t s . 

La c i r c o n c i s i o n n ' e s t pas i n t e r d i t e en B u l g a r i e . E l l e e s t p r a t i q u é e 
au c o n t r a i r e , par des personnes q u a l i f i é e s , dans des é t ab l i s s em en t s 
h o s p i t a l i e r s , a f in de p ré se rve r l a san té de ceux qui souha i t en t se 
soumettre à c e t t e o p é r a t i o n . Les enfan ts c i r c o n c i s ne sont l ' o b j e t 
d 'aucune forme de d i s c r i m i n a t i o n n i dans l e s é t ab l i s s em en t s 
d 'enseignement n i à l ' e x t é r i e u r . " 
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Turquie 

18. Le 14 septembre 19 87, l e s o b s e r v a t i o n s du Gouvernement t u rc en réponse à 
la requête du Rapporteur s p é c i a l l u i é t a i e n t a d r e s s é e s . Dans c e t t e réponse , 
où é t a i e n t également rappe lées l e s d i s p o s i t i o n s l é g i s l a t i v e s p e r t i n e n t e s , i l 
é t a i t notamment d i t : 

"La not ion de minor i t é en Turquie e s t d é f i n i e par l e T r a i t é 
de Lausanne du 23 j u i l l e t 1923, s igné peu de temps avant l a proclamation 
de l a République tu rque . Le T r a i t é confirme q u ' i l n 'y a que des 
minor i t é s r e l i g i e u s e s en Turquie , d é f i n i e s comme des 'm ino r i t é s non 
musulmanes ' , dont i l énonce l e s d r o i t s . Les membres de ces m i n o r i t é s 
sont c i t o y e n s t u r c s e t , o u t r e l e s d r o i t s spéc i f iques g a r a n t i s par 
l e T r a i t é , i l s j o u i s s e n t des mimes d r o i t s c o n s t i t u t i o n n e l s que t o u t a u t r e 
c i toyen t u r c , sans aucune d i s c r i m i n a t i o n . 

La Turquie compte envi ron 50 000 c i t o y e n s d ' o r i g i n e arménienne, 
3 000 c i t oyens d ' o r i g i n e j u i v e e t 6 000 c i t oyens d ' o r i g i n e grecque. 
E l l e compte en ou t r e une communauté assyr ienne d ' e n v i r o n 55 000 membres. 
On t rouvera c i - a p r è s des renseignements sur ces minor i t é s r e l i g i e u s e s . 

La major i té des quelque 5 0 000 membres de l a communauté arménienne 
v ivent à I s t a n b u l . Cet te communauté a 58 é g l i s e s , 17 i n s t i t u t i o n s 
s o c i o c u l t u r e l l e s , 4 monas tè res , 2 q u o t i d i e n s (Jamanak e t Marmara, p u b l i é s 
depuis 1908), 2 c lubs s p o r t i f s , 5 hôpi taux, p lus de 20 éco les e t 
p l u s i e u r s fondat ions communautaires. P lus de 4 00 ense ignan t s exercent 
dans l e s écoles communautaires e t environ 5 000 é lèves r eço iven t un 
enseignement dans leur propre langue. Actuel lement , environ 4 00 
é t u d i a n t s d ' o r i g i n e arménienne sont i n s c r i t s dans l e s u n i v e r s i t é s t u rques 
e t un grand nombre font des é tudes à l ' é t r a n g e r . 

P lus de l a mo i t i é des 3 000 membres de l a communauté ju ive v iven t 
à I s t a n b u l . Ce t t e communauté possède 7 4 synagogues, 4 é t ab l i s s emen t s 
d 'enseignement , 8 é t ab l i s s emen t s soc iaux , 14 a s s o c i a t i o n s , 3 hôpi taux 
e t 2 c i m e t i è r e s . 

I l e x i s t e une communauté grecque de 6 000 membres, v ivan t à 
I s t a n b u l . Bien que l e s c i t oyens t u r c s d ' o r i g i n e grecque s o i e n t au t o t a l 
envi ron 70 000, i l s sont nombreux à v iv re à l ' é t r a n g e r t ou t en conservant 
l eu r n a t i o n a l i t é e t l e u r s b i e n s , a i n s i que l e u r s a t t a c h e s avec l a 
Turquie . Les c i t o y e n s t u r c s d ' o r i g i n e grecque p r a t i q u e n t l ibrement leur 
r e l i g i o n depuis des s i è c l e s dans l e s 70 é d i f i c e s r e l i g i e u x d ' I s t a n b u l . 
Le s t a t u t de l ' E g l i s e orthodoxe grecque e s t reconnu depuis 14 54; 
à I s t a n b u l , c e t t e communauté a 30 é c o l e s , environ 80 fondat ions e t 
2 p u b l i c a t i o n s . 

Sur l e s 2,5 m i l l i o n s d 'Assy r i ens r é p a r t i s dans l e monde, envi ron 
55 000 ont l a n a t i o n a l i t é tu rque e t 30 000 environ v ivent ac tue l lement 
en Turquie . Depuis l e s années 7 0, t ou t comme d ' a u t r e s c i t o y e n s t u r c s , 
l e s citoyens de confession assyrienne émigrent vers les pays d'Europe 
o c c i d e n t a l e pour des r a i s o n s purement économiques. Afin d ' o b t e n i r p l u s 
aisément un permis de sé jour e t de t r a v a i l à l ' é t r a n g e r , l a p l u p a r t on t 
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jugé commode de se p ré t end re v ic t imes de d i s c r i m i n a t i o n dans leur pays 
d ' o r i g i n e . Le motif caché de ces abus a é t é reconnu par l e s a u t o r i t é s 
des pays d ' a c c u e i l . Le t i e r s des Assyr iens de Turquie v i t à I s t a n b u l , e t 
l e r e s t e dans l e s u d - e s t de l ' A n a t o l i e . Les Assyr iens j o u i s s e n t eux 
auss i de t ous l e s d r o i t s confé rés par l a C o n s t i t u t i o n e t p r a t i q u e n t 
l ibrement leur r e l i g i o n dans l e u r s propres é g l i s e s . 

Les a l l é g a t i o n s se lon l e s q u e l l e s l a Bible s e r a i t i n t e r d i t e sont 
dénuées de tou t fondement. La p u b l i c a t i o n e t l a d i f f u s i o n de l a B i b l e , 
oeuvre r e spec t ée e t reconnue comme un l i v r e sacré par l ' i s l a m , ne font 
l ' o b j e t d 'aucune r e s t r i c t i o n . De p l u s , i l e s t to ta lement faux de d i r e 
que des é l è v e s non musulmans ont é t é c o n t r a i n t s de su iv r e des cours 
d ' i n s t r u c t i o n r e l i g i e u s e musulmane. Ces é lèves ont l e d r o i t de ne pas 
a s s i s t e r aux cours d ' i n s t r u c t i o n r e l i g i e u s e e t morale d i spensés dans l e s 
é t ab l i s semen t s d 'enseignement pr imai re e t s econda i r e , ce p r inc ipe a é t é 
récemment soul igné expressément dans une i n s t r u c t i o n du Min i s tè re de 
l ' é d u c a t i o n , de l a j eunesse e t des s p o r t s , en da te du 29 j a n v i e r 1987, 
ad ressée aux é t ab l i s s emen t s d 'enseignement concernés . 

Comme on peut conclure de ce qui précède , l e s a l l é g a t i o n s se lon 
l e s q u e l l e s l e s m ino r i t é s non musulmanes sont v i c t imes d ' i n t o l é r a n c e 
r e l i g i e u s e en Turquie ne r é s i s t e n t en aucune manière à l ' a n a l y s e . 
Les mino r i t é s r e l i g i e u s e s de Turquie j o u i s s e n t pleinement de l ' é g a l i t é de 
d r o i t s avec t o u t a u t r e c i t o y e n , ont l e u r s propres é g l i s e s et synagogues 
pour p r a t i q u e r leur c u l t e e t enseignent leur langue dans l e u r s é c o l e s . 
E l l e s pub l i en t des journaux, des pé r iod iques e t des l i v r e s dans l eu r 
langue e t ont l eu r s p ropres i n s t i t u t i o n s s o c i a l e s e t c u l t u r e l l e s . Les 
d i f f é r e n c e s r a c i a l e s e t r e l i g i e u s e s n 'on t jamais é t é p r i s e s en compte 
dans l a République turque n i dans l ' empi re ottoman, qui l ' a p récédée . 
Te l le e s t l a r é a l i t é depuis p lus de s ix s i è c l e s . En résumé, l a Turquie 
t i r e f i e r t é , à j u s t e t i t r e , de sa t r a d i t i o n h i s t o r i q u e de t o l é r a n c e e t de 
compréhension envers l e s minor i t é s r e l i g i e u s e s . Toute analyse o b j e c t i v e 
du passé montre que l ' h i s t o i r e de l a Turquie n ' e s t pas marquée par l a 
d i s c r i m i n a t i o n à l ' e n c o n t r e des minor i t é s r e l i g i e u s e s , dont l ' i d e n t i t é a 
é t é p r é se rvée au f i l des s i è c l e s . Ce qui frappe en revanche ce sont l e s 
e f f o r t s t e n t é s pour e x p l o i t e r l a ques t ion en vue de d é s i n t é g r e r l ' E t a t . 
L ' o b j e c t i f premier de ceux qui c r i e n t à l ' i n t o l é r a n c e r e l i g i e u s e en 
Turquie e s t de d i s c r é d i t e r l ' E t a t e t l a na t ion t u r c s aux yeux de 
l ' o p i n i o n pub l ique . Un de rn i e r p o i n t qui mér i t e d ' ê t r e mentionné e s t que 
l e 16 j u i n 1986, Sa S a i n t e t é l e pape Jean-Paul I I a décerné à 
M. Nevzat Ayat, gouverneur d ' I s t a n b u l , l ' i n s i g n e de commandeur de l ' o r d r e 
de Sa in t -Grégo i r e , pour son ouver ture d ' e s p r i t , sa compréhension e t sa 
b i e n v e i l l a n c e à l ' é g a r d des communautés c h r é t i e n n e s . " 

Union des Républiques socialistes soviétiques 

19. Le 12 oc tobre 1987, l e Gouvernement de l 'Union s o v i é t i q u e a d r e s s a i t , par 
l a voie d 'une note du r ep ré sen tan t permanent de l'URSS, des renseignements sur 
l ' a p p l i c a t i o n en URSS des d i s p o s i t i o n s de l a D é c l a r a t i o n . Dans c e t t e no t e , 
après mention des d i s p o s i t i o n s l é g a l e s g a r a n t i s s a n t en Union s o v i é t i q u e l a 
l i b e r t é de conscience e t de c o n v i c t i o n , i l é t a i t d i t notamment: 



E/CN.4/1988/45 
page 17 

"A l ' h e u r e a c t u e l l e , p rès de 20 000 a s s o c i a t i o n s e t groupes se 
réclamant d 'une quaranta ine de tendances r e l i g i e u s e s d i f f é r e n t e s -
comprenant des or thodoxes , des c a t h o l i q u e s , des musulmans, des j u i f s , des 
l u t h é r i e n s , des v i e u x - c r o y a n t s , des bouddhis tes , des 
b a p t i s t e s - é v a n g é l i s t e s , des a d v e n t i s t e s du septième j o u r , e t c . - son t 
e n r e g i s t r é s en URSS e t mènent l eu r s a c t i v i t é s . Les c i t o y e n s de l'URSS 
âgés de 18 ans révolus peuvent former de t e l l e s a s s o c i a t i o n s pour 
accomplir co l l ec t ivement des r i t e s r e l i g i e u x , t e n i r des réunions de 
-pr ières e t des cérémonies , e t s a t i s f a i r e d ' a u t r e s besoins r e l i g i e u x . 
Sur d é c i s i o n des a s s o c i a t i o n s r e l i g i e u s e s e n r e g i s t r é e s , l e s organes 
a d m i n i s t r a t i f s s o v i é t i q u e s met tent à l a d i s p o s i t i o n g r a t u i t e de ces 
d e r n i è r e s des é d i f i c e s de p r i è r e e t des b iens du c u l t e qui r e l è v e n t du 
domaine p u b l i c . Ces a s s o c i a t i o n s ont également l e d r o i t de louer ou 
d ' a c h e t e r des locaux, des moyens de t r a n s p o r t e t l e m a t é r i e l qui l eur e s t 
n é c e s s a i r e , e t de f a i r e c o n s t r u i r e des bâ t imen t s . 

A l ' h e u r e a c t u e l l e , l'URSS compte p r è s de 8 500 é g l i s e s or thodoxes 
r u s s e s , des c e n t a i n e s de c a t h é d r a l e s e t quelques m i l l i e r s de mosquées 
dans l e s v i l l a g e s e t l e s q u a r t i e r s u r b a i n s , 1 120 é g l i s e s c a t h o l i q u e s , 
720 é g l i s e s l u t h é r i e n n e s , p rès de 5 000 é g l i s e s des b a p t i s t e s 
é v a n g é l i s t e s e t a d v e n t i s t e s du septième jou r , envi ron 10 0 synagogues, 
90 é g l i s e s réformées, 45 temples géo rg i ens , 39 é g l i s e s arméniennes e t 
p l u s de 3 000 petits temples de diverses s e c t e s . Parmi l e s é d i f i c e s mis 
gra tu i t ement à l a d i s p o s i t i o n des a s s o c i a t i o n s r e l i g i e u s e s par l ' E t a t , un 
nombre nég l igeab le ont une énorme valeur h i s t o r i q u e , m a t é r i e l l e e t 
c u l t u r e l l e , t e l s que l a c a t h é d r a l e de l a Dormition à Vladimir , l e 
monastère de l a T r i n i t é - S a i n t - S e r g e à Zagorsk, l a c a t h é d r a l e c a t h o l i q u e 
de P i e r r e e t Paul à V i l n i u s , l a mosquée Mir-Arab à Boukhara e t l ' é g l i s e 
b a p t i s t e O l e v i s t e à T a l l i n . 

Les c royants en URSS ont l e d r o i t de f a b r i q u e r , d ' a c q u é r i r e t 
d ' u t i l i s e r des o b j e t s du c u l t e r e l i g i e u x . I l e x i s t e dans l e pays 
4 0 e n t r e p r i s e s s p é c i a l i s é e s dans l a f a b r i c a t i o n d ' a c c e s s o i r e s d ' é g l i s e e t 
d ' o b j e t s du c u l t e , e t c e l l e s - c i s a t i s f o n t en t iè rement l e s besoins 
e x i s t a n t s . 

De nombreuses a s s o c i a t i o n s r e l i g i e u s e s , qu i sont d i r i g é e s par l e u r s 
propres c o n s e i l s , ont l a p o s s i b i l i t é de f a i r e pub l i e r régul ièrement l e s 
ouvrages qui l eu r sont n é c e s s a i r e s pour s a t i s f a i r e l e u r s besoins 
r e l i g i e u x . Les imprimeries de l ' E t a t font p a r a î t r e j u s q u ' à 50 t i t r e s 
r e l i g i e u x . Des revues s o r t e n t régul ièrement : c e l l e s du p a t r i a r c a t de 
Moscou, Moussoulmane Soyjetskogo Vostoka (Les musulmans de l ' O r i e n t 
s o v i é t i q u e ) , Vestnik p r a v o s l a v i a (Le messager f r a t e r n e l ) des b a p t i s t e s 
é v a n g é l i s t e s . Des almanachs p a r a i s s e n t . En 15 ans , qua t re é d i t i o n s à 
grand t i r a g e de l a Bib le (250 000 exempla i r e s ) , du Nouveau Testament, du 
p s a u t i e r , du m i s s e l , e t c . , sont s o r t i e s ; p l u s i e u r s é d i t i o n s du Coran on t 
paru ; l e s l i v r e s de t héo log iens sont p u b l i é s . Les d iocèses c a t h o l i q u e s 
de L i tuan ie e t de L e t t o n i e , l e s v i eux -c royan t s , l e s l u t h é r i e n s , l e s 
a d v e n t i s t e s du septième jour e t a u t r e s c royan t s peuvent tous f a i r e 
p u b l i e r l e u r s informat ions e t l e u r s ouvrages . L 'Eg l i se orthodoxe russe 
met en oeuvre un v a s t e programme d ' é d i t i o n à l ' o c c a s i o n de l a c é l é b r a t i o n 
prochaine du m i l l é n a i r e de l a c h r i s t i a n i s a t i o n de l a Russ ie . Pour 
répondre à l a demande des musulmans, une t r a d u c t i o n en russe du Coran e s t 
parue en 1987. 
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Des ouvrages r e l i g i e u x sont également importés en URSS : récemment 
encore , l e s é g l i s e s l u t h é r i e n n e s e t réformées ont importé des l o t s de 
b i b l e s , l e s unes en ve r s ion al lemande, l e s a u t r e s en ve r s ion hongro ise . 
Le Consei l n a t i o n a l des b a p t i s t e s é v a n g é l i s t e s a importé de l ' é t r a n g e r 
10 000 b i b l e s en 1987 e t recevra en 1988 encore 100 000 exemplai res 
d 'ouvrages e c c l é s i a s t i q u e s . 

Les a s s o c i a t i o n s r e l i g i e u s e s e n r e g i s t r é e s , qu i sont ent ièrement 
autonomes sur l e plan i n t e r n e , o rgan i sen t régul ièrement des séminai res e t 
des conférences théo logiques a i n s i que d ' a u t r e s m a n i f e s t a t i o n s , à 
l ' o c c a s i o n en c o l l a b o r a t i o n avec des a s s o c i a t i o n s analogues de l ' é t r a n g e r . 

Les communautés r e l i g i e u s e s ont c réé e t d i r i g e n t 18 é t ab l i s s emen t s 
d 'enseignement e c c l é s i a s t i q u e ( c e l l e s - c i comptent p lus de 
2 000 é t u d i a n t s ) , où t o u t e personne âgée de 18 ans révo lus peu t , s i e l l e 
l e d é s i r e , recevoi r une i n s t r u c t i o n r e l i g i e u s e e t où sont formés des 
m i n i s t r e s du c u l t e . I l e x i s t e en Union s o v i é t i q u e 6 é t ab l i s semen t s 
or thodoxes , 2 é t ab l i s semen t s ca tho l iques e t 2 é t ab l i s s emen t s musulmans 
d 'enseignement des degrés moyen e t supé r i eu r , a i n s i qu'une yesh iva , une 
académie de l ' E g l i s e apos to l ique arménienne, un séminaire de l ' E g l i s e 
orthodoxe géorgienne , un cours d e s t i n é aux b a p t i s t e s é v a n g é l i s t e s , e t c . 
Un c e r t a i n nombre de Sovié t iques é tud i en t dans l e s é t ab l i s s em en t s 
d 'enseignement r e l i g i e u x à l ' é t r a n g e r , s o i t à l ' U n i v e r s i t é d 'Athènes , au 
Séminaire e c c l é s i a s t i q u e de Grèce, à l ' U n i v e r s i t é d ' E t a t de J o r d a n i e , à 
l ' U n i v e r s i t é is lamique en Libye, au Séminaire b a p t i s t e en République 
démocratique al lemande, à l ' E c o l e supér ieure de bouddhisme à Oulan-Bator , 
e t c . Des é t u d i a n t s de p l u s de 20 pays du monde é t u d i e n t dans l e s é c o l e s 
e c c l é s i a s t i q u e s du p a t r i a r c a t de Moscou. Evidemment, l e s c royan t s 
peuvent auss i bien su iv re un enseignement secondaire e t supér ieur 
s o v i é t i q u e . Outre q u ' i l s on t reçu une formation r e l i g i e u s e , la p l u p a r t 
des m i n i s t r e s du c u l t e en URSS ont f a i t e t achevé des é tudes dans l e s 
é t ab l i s semen t s d 'enseignement supér ieur de l ' E t a t . 

Conformément à l a l é g i s l a t i o n en vigueur , l e s a s s o c i a t i o n s 
r e l i g i e u s e s ont l a p o s s i b i l i t é de r e c u e i l l i r des dons v o l o n t a i r e s dans 
l e s é d i f i c e s de p r i è r e auprès de l e u r s membres a f in d ' e n t r e t e n i r 
l ' é d i f i c e e t l e s b iens du c u l t e , d 'engager des m i n i s t r e s du c u l t e e t de 
subvenir aux beso ins des organes e x é c u t i f s . Ces r e s sources servent 
également à l ' e n t r e t i e n des c o n s e i l s r e l i g i e u x . 

Le système s o c i a l e t économique de l'URSS e s t t e l que l e s 
o r g a n i s a t i o n s r e l i g i e u s e s n ' o n t pas besoin de me t t r e sur pied des oeuvres 
de b i e n f a i s a n c e , car l e s organes de l ' E t a t e t l e s o r g a n i s a t i o n s s o c i a l e s 
rempl i s sen t dé jà ces f o n c t i o n s . 

Les c o n s e i l s r e l i g i e u x s o v i é t i q u e s e n t r e t i e n n e n t des r appor t s 
étendus avec des o r g a n i s a t i o n s apparentées à l ' é t r a n g e r e t sont membres 
a c t i f s de p l u s i e u r s i n s t ances r e l i g i e u s e s i n t e r n a t i o n a l e s . Chaque année, 
220 à 230 d é l é g a t i o n s de r e p r é s e n t a n t s r e l i g i e u x se rendent à l ' é t r a n g e r , 
cependant qu 'un nombre à peu p r è s é g a l de d é l é g a t i o n s é t r a n g è r e s viennent 
en URSS. 



E/CN.4/1988/45 
page 19 

Conformément au p r i n c i p e su ivan t l eque l l ' E g l i s e e s t séparée de 
l ' E t a t e t l ' é c o l e de l ' E g l i s e , en Union s o v i é t i q u e i l e s t i n t e r d i t de 
d i spense r un enseignement r e l i g i e u x quel q u ' i l s o i t dans l e s éco les e t 
a u t r e s é t ab l i s s emen t s d 'enseignement p u b l i c s ; par conséquent , e s t a u s s i 
exclue t o u t e d i s c r i m i n a t i o n à l ' é g a r d des en fan t s en ra i son de l e u r 
a t t i t u d e v i s - à - v i s de l a r e l i g i o n ou de l eu r c o n v i c t i o n . Les programmes 
s c o l a i r e s sont axés sur une éducat ion i n t e r n a t i o n a l i s t e des enfan ts dans 
un e s p r i t de p a i x , d ' a m i t i é e t de r e s p e c t mutuel e n t r e l e s hommes. 
Si l e s p a r e n t s ou le t u t e u r l e d é s i r e n t , un enfant peut recevoir une 
i n s t r u c t i o n r e l i g i e u s e au se in de l a f a m i l l e e t , une f o i s majeur, e n t r e r 
dans un é tab l i s sement d 'enseignement e c c l é s i a s t i q u e de sa confess ion . 
De l a s o r t e , dans l e s ques t i ons d ' é d u c a t i o n , l e s i n t é r ê t s de l ' e n f a n t 
f igu ren t au premier p l an ; tou t a c t e s u s c e p t i b l e de nu i re à l a san té ou à 
l ' épanouissement physique, i n t e l l e c t u e l ou moral de l ' e n f a n t e s t i n t e r d i t 
e t e n t r a î n e une sanc t ion péna l e . 

Les c i t o y e n s s o v i é t i q u e s j o u i s s e n t d 'une v é r i t a b l e l i b e r t é de 
conscience : c e l l e - c i n ' e s t r e s t r e i n t e que par l a d i s p o s i t i o n 
c o n s t i t u t i o n n e l l e su ivant l a q u e l l e ' l ' e x e r c i c e par l e s c i t o y e n s des 
d r o i t s e t l i b e r t é s ne do i t pas p o r t e r p ré jud ice aux i n t é r ê t s de l a 
s o c i é t é e t de l ' E t a t , aux d r o i t s des a u t r e s c i t o y e n s ' ( a r t . 39) , e t e s t 
i n sépa rab le des devo i r s que chaque c i t oyen d o i t accomplir . Les 
c o n v i c t i o n s r e l i g i e u s e s ne font pas l ' o b j e t de p o u r s u i t e s péna les e t 
j u d i c i a i r e s en URSS. L ' i n f r a c t i o n avec p rémédi ta t ion aux l o i s sur l a 
s é p a r a t i o n de l ' E g l i s e donne l i e u à des s a n c t i o n s péna les e t 
a d m i n i s t r a t i v e s ( a r t . 142 e t 227 du Code pénal de l a RSFSR) e t s ' en tend 
de l a pe r cep t i on i l l é g a l e de d r o i t s , de l ' a t t e i n t e à l ' o r d r e pub l ic sous 
p r é t e x t e d 'accomplissement d ' a c t e s frauduleux dans l e de s se in de s u s c i t e r 
des s u p e r s t i t i o n s r e l i g i e u s e s , e t de l ' a t t e i n t e à l a s a n t é , à l a personne 
e t aux d r o i t s des c i t o y e n s . Tout fonc t ionna i re qui po r t e p ré jud ice aux 
d r o i t s des c royants e s t auss i p a s s i b l e de s a n c t i o n s péna les conformément 
à l ' a r t i c l e 142. 

Quant aux personnes condamnées pour des a c t e s v i s a n t à p o r t e r 
a t t e i n t e à l ' E t a t s o v i é t i q u e ( a r t . 70 du Code pénal de l a RSFSR), pour 
d i f fu s ion sys témat ique d ' a s s e r t i o n s calomnieuses dén ig ran t l e régime 
p o l i t i q u e e t s o c i a l ( a r t . 190 .1 ) , ou pour p i l l a g e , spécu l a t i on , e x e r c i c e 
d 'une i n d u s t r i e i n t e r d i t e , hooliganisme e t a u t r e s i n f r a c t i o n s au Code 
péna l , n i l e s conv ic t ions r e l i g i e u s e s de ces personnes - n i d ' a i l l e u r s 
l ' a t h é i s m e , s i t e l e s t l e c a s - ne peuvent ê t r e r e t e n u s comme motif 
d 'exemption de r e s p o n s a b i l i t é . 

Les c royants qui s u b i s s e n t une peine p r i v a t i v e de l i b e r t é pour avoir 
accompli des ac t e s e n t r a î n a n t des sanc t ions pénales on t également l e 
d r o i t de p ro fesse r n ' impor te q u e l l e r e l i g i o n e t d 'accompl i r des r i t e s 
r e l i g i e u x dans l e s l i e u x de d é t e n t i o n pour a u t a n t que s o i e n t r e s p e c t é s 
l e s règlements i n t é r i e u r s en v igueur . 

Les a f f i r m a t i o n s su ivan t l e s q u e l l e s des c royan t s purgeant une pe ine 
s e r a i e n t i s o l é s dans des c e l l u l e s en r a i son de l e u r s conv ic t ions ne son t 
pas conformes à l a r é a l i t é . Le régime de d é t e n t i o n d ' u n condamné ne peut 
ê t r e modif ié qu 'en cas d ' i n f r a c t i o n s f l a g r a n t e s e t r épé t ées aux r è g l e s de 
condu i t e é t a b l i e s pour l e s é t ab l i s s emen t s de redressement . 
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Les a f f i rma t ions su ivan t l e s q u e l l e s , en URSS, des adhérents de 
mouvements r e l i g i e u x s e r a i e n t p lacés dans des hôpitaux p s y c h i a t r i q u e s ne 
sont pas fondées non p l u s . Conformément à l a l é g i s l a t i o n s o v i é t i q u e , l e 
placement dans un h ô p i t a l p s y c h i a t r i q u e aux f i n s de t r a i t e m e n t 
o b l i g a t o i r e ne peut ê t r e prononcé que par l e t r i b u n a l à l ' é g a r d de 
l ' i n d i v i d u ayant commis un ac te à c a r a c t è r e socialement dangereux e t 
reconnu par une commission p s y c h i a t r i q u e compétente comme é t a n t 
i r r e sponsab le en ra i son d 'une maladie menta le . 

Comme l e s a u t r e s c i t o y e n s purgeant une pe ine p r i v a t i v e de l i b e r t é , 
l e s c royants ont l a p o s s i b i l i t é d ' i n t r o d u i r e un recours en g r â c e . En 
r è g l e g é n é r a l e , i l e s t donné une s u i t e favorab le à de t e l s r e c o u r s . 
En 1987, l ' E t a t s o v i é t i q u e a g r a c i é , pour des c o n s i d é r a t i o n s 
humani t a i r e s , 43 a c t i v i s t e s r e l i g i e u x condamnés pour des i n f r a c t i o n s 
con t re l ' E t a t e t d ' a u t r e s i n f r a c t i o n s g r a v e s . Un nombre cons idé rab le de 
personnes ayant commis des i n f r a c t i o n s p é n a l e s , dont des c r o y a n t s , ont 
b é n é f i c i é d 'une l i b é r a t i o n a n t i c i p é e dans le cadre de l ' a m n i s t i e d é c r é t é e 
par l e Presidium du Sovie t suprême de l'URSS à l ' o c c a s i o n du 
so ixante -d ix ième a n n i v e r s a i r e du pouvoir s o v i é t i q u e . 

En ce qui concerne l ' o b l i g a t i o n d ' en r eg i s t r emen t pour l e s 
a s s o c i a t i o n s r e l i g i e u s e s , é t a b l i e par l a l o i s o v i é t i q u e , i l s ' a g i t l à 
d 'une fo rma l i t é par l a q u e l l e l ' E t a t r econna î t l e s a s s o c i a t i o n s de 
c i toyens c r o y a n t s . La c a p a c i t é j u r i d i q u e des communautés r e l i g i e u s e s 
n a î t au moment de l ' e n r e g i s t r e m e n t . I l convient de p r é c i s e r que 
l ' o b l i g a t i o n d ' en reg i s t r emen t s ' app l i que non pas aux c r o y a n t s , mais à 
l e u r s a s s o c i a t i o n s q u i , de ce f a i t , a cqu iè ren t l e s d r o i t s de l a personne 
j u r i d i q u e e t b é n é f i c i e n t de l a p r o t e c t i o n de l a j u s t i c e . Ce t t e procédure 
n ' e s t c o n t r a i r e ni aux d i s p o s i t i o n s de l a D é c l a r a t i o n , n i à c e l l e s du 
Pacte i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f aux d r o i t s c i v i l s e t p o l i t i q u e s ; c ' e s t un 
usage qui e s t su iv i dans de nombreux a u t r e s pays a u s s i . 

Les cas où l e s personnes peuvent ê t r e p r i v é e s de l e u r s d r o i t s 
parentaux sont réglementés avec p r é c i s i o n par la l o i (codes du mariage e t 
de la fami l le des républ iques de l ' U n i o n ) . Les conv ic t ions r e l i g i e u s e s 
des p a r e n t s ne peuvent c o n s t i t u e r un motif de p r i v a t i o n des d r o i t s 
pa ren taux . A no t re conna issance , i l ne s ' e s t p rodu i t aucun cas où 
quiconque a i t é t é p r i v é de ses d r o i t s parentaux e t ses enfan ts mis sous 
l a t u t e l l e de l ' E t a t pour des mot i fs r e l i g i e u x . 

Comme i l a déjà é t é ind iqué , l ' i n c i t a t i o n à l ' h o s t i l i t é e t à l a 
haine en ra i son de croyances r e l i g i e u s e s , t ou t comme l e f a i t d ' o f f e n s e r 
l e s sent iments des c r o y a n t s , sont i n t e r d i t s en URSS. C ' e s t la r a i son 
pour l a q u e l l e i l n ' e s t pos s ib l e de c r i t i q u e r dans l e s médias que l e s 
a c t i v i t é s c o n t r a i r e s au d r o i t menées par des e x t r é m i s t e s i s o l é s qui 
commettent une i n f r a c t i o n aux l o i s s o v i é t i q u e s . En o u t r e , t ou te une 
s é r i e de documents ont é t é p u b l i é s où c e r t a i n s t r a v a i l l e u r s s o v i é t i q u e s 
e t membres du p a r t i ont é t é c r i t i q u é s pour avoir exprimé des op in ions 
préconçues sur l e s c royan t s e t l e s a s s o c i a t i o n s r e l i g i e u s e s e t p o r t a n t 
a t t e i n t e de quelque façon aux d r o i t s de ces d e r n i e r s (voir , par exemple, 
l e numéro 13 (1987) de l a revue Ogonek e t l e s numéros du 25 j a n v i e r 1987 
e t du 16 août 1987 des Moskovskie novos t i (Nouvelles de Moscou)). I l e s t 
p o s s i b l e de p o r t e r p l a i n t e devant un t r i b u n a l conformément à l a 
l é g i s l a t i o n pour tou t f a i t po r t an t a t t e i n t e aux d r o i t s des c r o y a n t s . " 
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Burundi 

20. Le 4 novembre 1987, la mission permanente du Burundi a adressé sa réponse 
au Rapporteur spécial. Par cette réponse, la mission transmettait le texte de 
la Déclaration du 5 septembre 19 87 du Président du Comité militaire pour le 
salut national et Président du Burundi dans laquelle il était dit notamment : 

"Peuple burundais, 

Vous le savez déjà, les forces armées burundaises, en accord avec 
les autres forces vives de la nation, ont décidé, ce jeudi 
3 septembre 1987, de sauver le pays de la dérive dans laquelle l'avait 
engagé le régime de Bagaza... 

L'exaspération des querelles religieuses stériles entraînant une 
cascade de mesures irréfléchies désorientait complètement la population. 
Le caractère répétitif, obsessionnel et surprenant de ces décisions était 
en fait devenu un alibi pour masquer les insuffisances et incohérences du 
régime. .. 

Chers compatriotes, 

Il fallait redresser la situation avant qu'il ne soit trop tard. 
Nos forces armées alliées aux autres forces vives de la nation, ont 
décidé d'accomplir cette mission salutaire dans l'intérêt du peuple 
burundais et ont mis fin au régime de M. Bagaza..." 

La liberté de culte sera garantie." 

21. Cette réponse transmettait également le texte de la Déclaration du 
16 octobre 1987 du Comité militaire pour le salut national en matière 
religieuse, reproduit ci-dessous : 

"Les autorités de la Troisième République réaffirment leur volonté 
de garantir et protéger la liberté religieuse aux confessions agréées et 
dont la représentation légale est burundaise. 

Le droit à la liberté religieuse entraîne pour son titulaire le 
devoir de respecter les mêmes droits pour les autres. 

La République du Burundi affirme le principe de la laïcité de 
l'Etat. Elle ne reconnaît aucune religion d'Etat; elle ne favorise 
aucune religion, mais garantit à chacune le libre exercice de sa foi, 
dans le respect de la loi. 

La Troisième République reconnaît à toutes les communautés 
religieuses une égalité de droits. Aussi, cette égalité de droits se 
traduira par un même régime juridique régissant toutes les confessions 
exerçant leur ministère au Burundi. 

Les activités socio-économiques sont du ressort de l'Etat; 
néanmoins, les associations religieuses peuvent y participer dans les 
conditions à convenir avec les responsables gouvernementaux. 
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Si l ' E t a t se f a i t le devoir de garant i r la pérennité de ces 
pr incipes , i l est normal qu'à l ' i n s t a r de tous les pays du monde, l e s 
l i b e r t é s re l igieuses au Burundi soient conci l iables avec l 'o rdre public 
de notre pays. Dès lors personne ne sera fondé à se prévaloir de l a 
l i be r t é de conscience ou de re l igion pour se soust ra i re aux obligat ions 
de nos l o i s et nos i n s t i t u t i o n s . 

Le Gouvernement de la Deuxième République avai t p r i s des mesures à 
l 'encontre de la l i be r t é re l ig ieuse . Pour restaurer ce t te l i b e r t é , la 
Troisième République a p r i s les mesures suivantes : 

- L'organisation de l ' exerc ice du culte en semaine es t au tor isée . 
Néanmoins, l e s responsables des différentes confessions se concerteront 
avec les au to r i t é s locales pour fixer des horaires qui ne gênent pas le 
t r a v a i l des populations; 

- La créat ion des écoles confessionnelles es t autorisée dans les 
conditions de l'enseignement privé organisé par le Ministère de 
l 'éducation nat ionale; 

- L ' i n s t i t u t i on des catéchismes est permise; 

- Les conseils paroissiaux peuvent fonctionner à nouveau; 

- Les réunions à caractère rel igieux peuvent avoir l ieu dans les 
locaux des ég l i ses ; 

- Quant à l'encadrement de la jeunesse qui é t a i t organisé dans le 
cadre de Yaga-Mukama i l devra être repensé dans l ' i n t é r ê t général de la 
population e t en conformité avec les autres programmes d'encadrement des 
jeunes. Cet encadrement comportera notamment l 'apprent issage des mét iers ; 

- Quant aux mouvements à caractère re l ig ieux, l ' E t a t accepte le 
principe de leur établissement au Burundi. Néanmoins, i l s doivent 
préalablement soumettre leur dossier pour leur reconnaissance; 

- Concernant les moyens de communication soc ia le , l 'E t a t accepte le 
principe d ' u t i l i s a t i o n des dif férents médias par les confessions dans le 
cadre d'une réglementation appropriée qui sera mis incessamment sur pied 
par le Ministère de l ' information; 

- La présence des rel igieux étrangers au Burundi est soumise à une 
demande préalable de l'Evêque et dans un cadre défini par l e s 
représentants de l ' E t a t e t du c lergé; 

- La question des biens réclamés par les égl i ses sera examinée cas 
par cas . " 

22. A ce t t e date , aucune réponse n 'a été reçue de la par t des Gouvernements 
de l 'Albanie, de la République islamique d 'Iran et du Pakistan. 
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B. Consultations 

23. Dans l ' e x e r c i c e de son mandat, l e Rapporteur s p é c i a l a reçu à Lisbonne 
des r e p r é s e n t a n t s gouvernementaux, des membres d ' o r g a n i s a t i o n s non 
gouvernementales e t des i n d i v i d u s . I l s ' e s t rendu à Genève pour c o n s u l t a t i o n s 
au Centre pour l e s d r o i t s de l'homme du 26 au 29 mai, l e 9 o c t o b r e , du 11 au 
13 novembre e t l e 11 décembre 19 87. Au cours de ce s c o n s u l t a t i o n s , i l a reçu 
l e s r e p r é s e n t a n t s de d i v e r s gouvernements e t d ' o r g a n i s a t i o n s non 
gouvernementales . Le 9 j u i l l e t 1987 i l s ' e s t rendu au Va t ican , à l a s u i t e 
d 'une i n v i t a t i o n du S a i n t - S i è g e , où i l a eu des e n t r e t i e n s avec 
Mgr S i l v e s t r i n i , S e c r é t a i r e du Conse i l des a f f a i r e s pub l iques , e t Mgr Re, 
Assesseur de l a S e c r é t a i r e r i e d ' E t a t du S a i n t - S i è g e . Du 20 au 
23 septembre 1987, l e Rapporteur s p é c i a l s ' e s t rendu à I s t a n b u l en Turquie à 
t i t r e personnel e t en t a n t que j u r i s t e , à l ' i n v i t a t i o n du barreau d ' I s t a n b u l . 
I l y a a s s i s t é , comme obse rva teur , à un co l loque sur l a s i t u a t i o n de l a 
minor i t é musulmane de Bulgar ie -

24. Du 13 au 17 décembre 1987, l e Rapporteur s p é c i a l s ' e s t rendu à Dublin, en 
I r l a n d e , à l ' i n v i t a t i o n des o r g a n i s a t i o n s su ivan t e s .• Action from I r e l a n d ; 
Baha ' i Community of I r e l a n d ; Corrymeela Community: Fel lowship of 
R e c o n c i l i a t i o n : I r i s h Commission for J u s t i c e and Peace; I r i s h Mennonite 
Community; I r i s h Peace Counci l ; I r i s h Peace I n s t i t u t e ; I r i s h School of 
Ecumenics; I r i s h United Nations Assoc ia t ion ; Peace People ; I n t e r n a t i o n a l 
Voluntary Se rv i ce . Au cours de c e t t e v i s i t e , l e Rapporteur s p é c i a l a eu des 
e n t r e t i e n s avec M. Brian Lenihan, Min i s t r e des a f f a i r e s é t r a n g è r e s , e t 
p l u s i e u r s responsables de son Min i s t è re a i n s i qu 'avec des t h é o l o g i e n s , des 
éduca teurs (notamment c e r t a i n s t r a v a i l l a n t dans l e s éco le s 
m u l t i c o n f e s s i o n n e l l e s , é co l e s p r i m a i r e s , fondées recement en I r l a n d e e t qui ne 
sont à p ré sen t qu ' au nombre de s i x , mais qui c o n s t i t u e n t une expér ience f o r t 
i n t é r e s s a n t e d ' a p p r e n t i s s a g e de l a t o l é r a n c e à l ' é c o l e ) , des r e p r é s e n t a n t s de 
d i v e r s e s confess ions r e l i g i e u s e s , des membres de l a Campagne pour l a 
s é p a r a t i o n de l ' E g l i s e de l ' E t a t , des r e p r é s e n t a n t e s du Conse i l sur l e s t a t u t 
de la femme, a i n s i que des j u r i s t e s , avec l e s q u e l s i l s ' e s t en t r e t enu de 
d i v e r s e s q u e s t i o n s r e l a t i v e s à son mandat, notamment concernant l ' a p p l i c a t i o n 
p r a t i q u e des d i s p o s i t i o n s de l a Déc la ra t ion de 1981 en I r l a n d e . 

C, V i s i t e en Bulgar ie 

25. Dans le cadre de ses a c t i v i t é s , l e Rapporteur s p é c i a l s ' e s t rendu en 
Bulgar ie du 12 au 16 oc tobre 1987 à l ' i n v i t a t i o n du Gouvernement bu lga re . 
Cet te i n v i t a t i o n émanait de M. Lyuben Popov, Vice-Minis t re des a f f a i r e s 
é t r a n g è r e s , P r é s i d e n t du Comité pour l e s ques t i ons de l ' E g l i s e orthodoxe 
bulgare e t l e s c u l t e s r e l i g i e u x auprès du Min is tè re des a f f a i r e s é t r a n g è r e s . 
Le but de c e t t e v i s i t e é t a i t d 'obse rve r dans q u e l l e mesure l a Bulgar ie se 
conformait aux d i s p o s i t i o n s de l a Déc la ra t ion de 1981 de façon g é n é r a l e , e t , 
p l u s p a r t i c u l i è r e m e n t , à l ' é g a r d des membres de l a Communauté musulmane de 
B u l g a r i e , au s u j e t de l a q u e l l e un c e r t a i n nombre d ' a l l é g a t i o n s é t a i e n t 
parvenues au Rapporteur s p é c i a l f a i s a n t é t a t d ' i n c i d e n t s e t de mesures 
incompat ibles avec l e s d i s p o s i t i o n s de c e t t e Déc l a r a t i on . 
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26. Au cours de sa v i s i t e , l e Rapporteur s p é c i a l a eu des e n t r e t i e n s avec des 
responsables o f f i c i e l s , des d i r i g e a n t s e t membres des p r i n c i p a l e s communautés 
r e l i g i e u s e s , des p a r l e m e n t a i r e s , des é c r i v a i n s e t j o u r n a l i s t e s a i n s i que 
p l u s i e u r s personnes p r i v é e s . I l a v i s i t é notamment dans l e s v i l l e s de Sof i a , 
Pazard j ik , Plovdiv e t Haskovo e t dans l e v i l l a g e de F o t i n o , des l i eux de c u l t e 
pr inc ipa lement de confess ion orthodoxe e t musulmane, e t a eu des e n t r e t i e n s 
avec l e s responsables r e l i g i e u x locaux de ces d i v e r s e n d r o i t s . I l a également 
v i s i t é p l u s i e u r s monastères e t temples or thodoxes , a i n s i qu 'une é g l i s e 
c a t h o l i q u e e t une synagogue. 

27. Au cours de c e t t e v i s i t e , l e Rapporteur s p é c i a l a entendu, de l a p a r t des 
a u t o r i t é s b u l g a r e s , d i v e r s exposés f a i s a n t é t a t de l a s i t u a t i o n généra le en 
Bulgar ie en ma t i è re de r e l i g i o n e t de c o n v i c t i o n , e t sou l ignan t p l u s i e u r s 
a s p e c t s de c e t t e s i t u a t i o n , à savo i r la g a r a n t i e , par l a C o n s t i t u t i o n e t 
d ' a u t r e s d i s p o s i t i o n s l é g i s l a t i v e s , de l a l i b e r t é de consc ience e t de 
r e l i g i o n ; l a s é p a r a t i o n de l ' E g l i s e e t de l ' E t a t ; l a l i b e r t é , pour chaque 
dénomination, de p r a t i q u e r ses r i t e s r e l i g i e u x sans d i s c r i m i n a t i o n e t se lon 
l e s p récep tes e t canons q u ' e l l e aura f ixés elle-même; l a non -d i sc r imina t ion 
e n t r e l e s d i v e r s e s communautés r e l i g i e u s e s ; l ' e x i s t e n c e de r e l a t i o n s 
i n t e r c o n f e s s i o n n e l l e s harmonieuses. 

28. A l a lumière des e n t r e t i e n s q u ' i l a eus avec d i v e r s e s p e r s o n n a l i t é s e t 
des informat ions q u ' i l a obtenues à propos du contex te h i s t o r i c o - p o l i t i q u e 
dans l e q u e l se s i t u e l ' é v o l u t i o n des p r i n c i p a l e s r e l i g i o n s p r a t i q u é e s en 
B u l g a r i e , l e Rapporteur s p é c i a l est ime q u ' i l e s t e s s e n t i e l de t e n i r compte de 
ce con tex te pour une é v a l u a t i o n c o r r e c t e de l a p o s i t i o n r e s p e c t i v e des 
r e l i g i o n s orthodoxe e t musulmane dans ce pays . 

29. Le Rapporteur s p é c i a l a noté que l ' E g l i s e orthodoxe bulgare é t a i t 
généralement perçue comme ayant eu un rô le h i s t o r i q u e e s s e n t i e l , dans un 
premier temps dans l a formation du sent iment n a t i o n a l bulgare e t , par la 
s u i t e , au cours des s i è c l e s de domination é t r a n g è r e , dans l a sauvegarde de l a 
c u l t u r e e t de l ' i d e n t i t é n a t i o n a l e . Par c o n t r e , i l semble que l a r e l i g i o n 
musulmane, apparue en Bulgar ie au XVe s i è c l e l o r s de l a conquête ottomane, 
s o i t dans une l a r g e mesure i d e n t i f i é e aux d i f f i c u l t é s engendrées par 
c i n q s i è c l e s de domination é t r a n g è r e . C ' e s t i c i que v i e n t se g re f f e r aux 
ques t ions d ' o r d r e purement r e l i g i e u x un con ten t ieux b i l a t é r a l l a t e n t opposant 
deux peuples , deux e t h n i e s , bu lgare d 'une p a r t e t turque de l ' a u t r e . 
Ceci peut c o n t r i b u e r à é c l a i r c i r l e s causes profondes de l ' i n s i s t a n c e , de l a 
p a r t des a u t o r i t é s b u l g a r e s , pour r e j e t e r l e c a r a c t è r e e thnique t u r c de l a 
communauté musulmane de Bulgar ie e t invoquer l a thèse h i s t o r i q u e de l ' o r i g i n e 
e thnique bulgare des musulmans v ivant ac tue l lement en Bu lga r i e , qu i a u r a i e n t 
é t é au cours de l ' o c c u p a t i o n ottomane " t u r q u i s é s " de force e t a s p i r e r a i e n t à 
r even i r à leur i d e n t i t é e thn ique r é e l l e . Ce t t e t hè se es t r e j e t é e par l e s 
a u t o r i t é s tu rques q u i , au c o n t r a i r e , évoquent l ' e x i s t e n c e d 'une communauté 
musulmane d ' o r i g i n e e thnique turque en Bulgar ie dont l e c h i f f r e s e r a i t de 
l ' o r d r e d 'un m i l l i o n de personnes . 

30. C ' e s t donc en t enan t compte de ce con tex t e h i s t o r i q u e e t c u l t u r e l que l e 
Rapporteur s p é c i a l s ' e s t e f f o r c é , au cours de sa v i s i t e , d ' o b t e n i r des 
é c l a i r c i s s e m e n t s sur l a manière dont l e s p r i n c i p e s énoncés dans l a D é c l a r a t i o n 
é t a i e n t appl iqués en Bulgar ie à l ' é g a r d de la communauté musulmane. Ainsi 
q u ' i l a é t é mentionné p l u s haut , l e Rapporteur s p é c i a l a v a i t reçu de d i v e r s e s 
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sources des a l légat ions concernant cer ta ins incidents et mesures qui 
sembleraient se départ ir des d ispos i t ions de la Déclaration, e t en avai t f a i t 
part au Gouvernement bulgare qui, par la s u i t e , lu i avait fa i t parvenir sa 
réponse. Durant son séjour en Bulgarie, l e Rapporteur spécial s ' e s t penché 
sur plusieurs points p a r t i c u l i e r s , au cours de ses en t re t iens avec l es 
au to r i t é s c i v i l e s e t re l ig ieuses du pays. 

31. En ce qui concerne la jouissance du droi t à la l i b e r t é de pensée, de 
conscience et de re l ig ion e t les diverses l i b e r t é s qu'implique ce d ro i t 
( a r t . 1 e t 6 de la Déclaration), i l avait été rapporté que des pressions 
s 'exerçaient sur les musulmans pour les amener à abandonner leur foi e t la 
pratique des r i t e s islamiques. Selon les au to r i t é s o f f i c i e l l e s e t re l igieuses 
que le Rapporteur spécial a pu rencontrer, cer ta ines mosquées ne seraient 
ouvertes qu'à cer ta ines heures, ce qui s e r a i t j u s t i f i é par le fa i t que la 
pratique du cu l t e devrai t avoir l ieu en principe en dehors des heures de 
t r a v a i l . Les informations recue i l l i e s par l e Rapporteur spécial fa isa ient 
é ta t de la démolition ou de l ' a f fec ta t ion à d ' au t res buts de nombreuses 
mosquées. Selon les au to r i t é s , le nombre des mosquées n ' aura i t pas diminué 
e t , au con t ra i re , des travaux de res taurat ion s 'ef fectueraient dans cer ta ines 
avec des subsides accordés par l ' E t a t . On lu i a fa i t part d'un chiffre 
d'environ 1 000 mosquées, desservies par environ 500 imams, responsables 
religieux des mosquées. Quant à la pratique de la circoncision des enfants 
mâles qui s e r a i t , selon l es informations reçues par le Rapporteur spécia l , 
i n t e rd i t e et passible d'emprisonnement, e l l e e s t , selon les au to r i t é s 
bulgares, autor isée mais uniquement à condition d ' ê t r e pratiquée par des 
médecins dans des établissements hospi ta l ie rs et non pas par des personnes 
n'ayant ni formation médicale ni souci d'hygiène. Le Rapporteur spécial t i en t 
toutefois à signaler q u ' i l a reçu des informations selon lesquel les l a presse 
o f f i c i e l l e bulgare mènerait une campagne de dénigrement contre ce t te prat ique, 
en dénonçant le caractère "barbare" e t "an t i soc ia l " . La même a t t i t ude 
négative semble prévaloir en ce qui concerne la prat ique du jeûne musulman, 

le Ramadan. L'importation du Coran, le l i v r e saint des musulmans, s e r a i t 
autorisée e t se f e r a i t depuis les régions à prédominance musulmane de l'Union 
soviétique; 500 exemplaires en arabe auraient é té importés au cours de l 'année 
précédente. Toutefois, i l n ' ex i s te pas d 'éd i t ion du Coran en langue bulgare 
contemporaine. D'autre pa r t , les ins t i tu t ions chargées de la formation du 
clergé musulman ont cessé leurs a c t i v i t é s . Selon l es responsables interrogés , 
l e s d ign i t a i res musulmans officiant actuellement suff i ra ient pour les besoins 
ex i s t an t s . 

32. En ce qui concerne les d ispos i t ions de la Déclaration t r a i t a n t de 
l ' i n t e r d i c t i o n de la discrimination fondée sur la re l igion ou la conviction e t 
des mesures à prendre par les Etats pour prévenir e t éliminer toute 
discrimination de cet ordre dans l ' exerc ice des d ro i t s et l i be r t é s 
fondamentales e t combattre l ' in to lé rance (a r t . 2 à 4 de la Déclaration), l e 
Rapporteur spécial estime nécessaire de se rapporter au contexte historique 
évoqué plus haut. En effet , en dépit de l 'aff i rmation du respect du principe 
de l ' é g a l i t é de traitement e t de la non-discrimination pour motifs re l ig ieux, 
i l semble que le rô le his tor ique a t t r ibué à l 'Eg l i se orthodoxe bulgare dans la 
sauvegarde de l ' i d e n t i t é nationale et la l u t t e contre les éléments étrangers 
d'une par t , e t l ' i d e n t i f i c a t i o n inévi table de la re l ig ion musulmane avec une 
des périodes l e s plus sombres de l ' h i s t o i r e du pays d 'aut re pa r t , a ient abouti 
dans la prat ique à cer ta ines d i s t i nc t ions dans l ' importance re la t ive accordée 
à ces deux dénominations. L'une des i l l u s t r a t i o n s de l'image négative dont 
semblent ê t r e victimes les tenants de la foi islamique est la campagne de 
changement des noms à connotation islamique, campagne dénoncée par de 
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nombreuses sources comme ayant été menée, entre décembre 1984 e t mars 1985 
principalement, de façon a r b i t r a i r e , massive et coerci t ive et ayant en t ra îné , 
selon ces mêmes sources, de nombreuses violences t e l l e s que persécutions ou 
a r res ta t ions de réca lc i t r an t s ainsi que des d i f f i cu l t é s administrat ives de 
tout ordre. Pour les au tor i t és bulgares au con t ra i re , i l s ' a g i t d'un 
processus historique de longue haleine découlant du dési r légitime des 
bulgares "turquisés" de force par les Ottomans de retrouver leur ident i té 
authentique. Lors de son séjour, l e Rapporteur spécial a pu constater 
qu'aucun des musulmans q u ' i l a eu l 'occasion de rencontrer (y compris muftis 
et imams) n 'avai t conservé de nom d 'or igine musulmane. L'aspect volontaire e t 
spontané de ces changements de noms a été souligné par les au to r i t é s bulgares, 
selon lesquel les divers documents c i t é s par l e Rapporteur spécial e t qui 
fa isa ient é t a t du caractère forcé des mesures de changement de nom e t des 
sanctions prises contre ceux qui s 'y refusaient (notamment la perte de leur 
emploi), ne seraient que des faux forgés afin de d iscréd i te r la Bulgarie. 

33. Concernant enfin le d ro i t des parents d 'organiser la vie familiale 
conformément à leur re l igion, a ins i que le dro i t des enfants d'accéder, en 
matière re l ig ieuse , à une éducation conforme aux voeux de leurs parents , sans 
discrimination aucune (a r t . 5 de la Déclaration), l e Rapporteur spécial a déjà 
évoqué, dans le cadre des mesures concernant les disposi t ions des a r t i c l e s 1 
e t 6, l a polémique concernant le d ro i t de pratiquer sur les enfants musulmans 
mâles l e r i t e de la circoncision. D'autre pa r t , l e Rapporteur spécial a pu 
constater lors de sa v i s i t e à plusieurs mosquées que c e l l e s - c i semblaient 
fréquentées surtout par des personnes âgées. Cette constatat ion, d ' a i l l e u r s , 
s 'applique également aux lieux de cu l te d ' au t res communautés re l ig ieuses . 
Les au to r i t é s bulgares ont reconnu ce f a i t , a t t r ibuant ce dés in térê t de la 
par t des jeunes à une évolution nature l le e t spontanée qui f e r a i t préférer 
d 'aut res ac t i v i t é s à la fréquentation des lieux de cul te et à la pratique des 
r i t e s re l ig ieux. 

34. D'une façon générale, l e Rapporteur spécial a retenu de c e t t e v i s i t e 
l ' impression que le problème qui se pose à l 'heure actuel le quant au respect 
des dro i t s e t l i b e r t é s re l igieuses de la communauté musulmane de Bulgarie 
représente l 'un des multiples aspects d'une c r i se aux dimensions po l i t iques , 
c u l t u r e l l e s , ethniques e t soc ia les , dans l ' évolut ion des re la t ions entre la 
Bulgarie et l a Turquie. 

35. Assurément, les accords bilatéraux qui régissaient les mouvements 
d'émigration entre les deux pays depuis la seconde guerre mondiale, e t dont le 
dernier a expiré en 1978, n 'ont pu mettre un terme déf ini t i f aux cas 
nécessi tant une solution négociée. La cr ispat ion des re la t ions b i l a t é ra l e s a 
donc eu des retombées douloureuses sur nombre de destinées individuel les , que 
ce so i t du côté bulgare ou du côté tu rc , comme a pu le constater l e Rapporteur 
spécial qui a été personnellement sa i s i de plusieurs cas de séparation de 
familles qui n'ont pu parvenir jusqu'à présent à ê t re réunies en Bulgarie ou 
en Turquie. I l semble donc que le recours à des négociations b i l a t é r a l e s so i t 
le meilleur moyen d 'assurer l e respect des d ro i t s et l i be r t é s re l ig ieuses de 
la minorité musulmane de Bulgarie. 

36. Les au tor i tés bulgares ont d ' a i l l e u r s toujours exprimé leur désir 
d ' en t re ten i r de bonnes re la t ions avec tous leurs voisins, y compris 
la Turquie, e t se déclarent prêtes à négocier ce r ta ins des aspects bilatéraux 
de ces r e l a t ions . Les au tor i t és turques semblent également disposées à 
entamer des négociations à ce sujet . 
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I I I . MISE A JOUR DE L'ANALYSE DES INFORMATIONS RECUEILLIES 

3 7 . Dans son r a p p o r t i n i t i a l l e R a p p o r t e u r s p é c i a l a v a i t t e n t é d ' é t a b l i r , s u r 
l a b a s e d e s r e n s e i g n e m e n t s q u ' i l a v a i t o b t e n u s de d i v e r s e s s o u r c e s , une vue 
d ' e n s e m b l e d e s i n c i d e n t s e t m e s u r e s i n c o m p a t i b l e s a v e c l e s d i s p o s i t i o n s d e l a 
D é c l a r a t i o n . I l s ' é t a i t e f f o r c é d e r e g r o u p e r l e s i n f o r m a t i o n s r e c u e i l l i e s 
s e l o n p l u s i e u r s c r i t è r e s , à s a v o i r l e s f a c t e u r s d o n t l a p r é s e n c e r e p r é s e n t e un 
o b s t a c l e à l ' a p p l i c a t i o n d e s d i s p o s i t i o n s de l a D é c l a r a t i o n , l e s v i o l a t i o n s 
d e s d r o i t s d é f i n i s p a r l a D é c l a r a t i o n , e t l e s a u t r e s v i o l a t i o n s d e s d r o i t s d e 
l 'homme e n g e n d r é e s p a r l e s m a n i f e s t a t i o n s d ' i n t o l é r a n c e r e l i g i e u s e . A i n s i 
q u ' i l l ' a men t ionné p l u s h a u t , l e R a p p o r t e u r s p é c i a l e s t i m e q u ' a u s t a d e a c t u e l 
de l a mi se à j o u r de son a n a l y s e , l ' a c c e n t d o i t ê t r e mis s u r l e s v i o l a t i o n s 
d é c o u l a n t d ' a c t i o n s ou m e s u r e s g o u v e r n e m e n t a l e s . C e r t e s , p a r t o u t où une 
é v o c a t i o n d e s f a c t e u r s r e p r é s e n t a n t un o b s t a c l e à l ' a p p l i c a t i o n d e s 
d i s p o s i t i o n s d e l a D é c l a r a t i o n p o u r r a i t p e r m e t t r e une m e i l l e u r e c o m p r é h e n s i o n 
de l a s i t u a t i o n , i l y s e r a f a i t a l l u s i o n . Mais d ' u n e façon g é n é r a l e on n e 
r e l è v e p a s d u r a n t l a p é r i o d e c o u v e r t e pa r l e p r é s e n t r a p p o r t de g r a n d s 
changements v i s - à - v i s d e s c o n s t a t s r e f l é t é s d a n s l e document E / C N . 4 / 1 9 8 7 / 3 5 
s u r l e s i n c i d e n c e s n é g a t i v e s que c e r t a i n e s d i s p o s i t i o n s l é g i s l a t i v e s , ou 
p o l i t i q u e s g o u v e r n e m e n t a l e s , ou d e s f a c t e u r s p o l i t i q u e s , économiques e t 
c u l t u r e l s ou e n c o r e d e s a t t i t u d e s i n t r a n s i g e a n t e s i n t e r c o n f e s s i o n n e l l e s 
p e u v e n t a v o i r s u r l a j o u i s s a n c e d e s d r o i t s e t l i b e r t é s r e l i g i e u s e s . 

3 8. L ' a n a l y s e d e s i n f o r m a t i o n s r e c u e i l l i e s à l ' o c c a s i o n du r a p p o r t i n i t i a l 
d é m o n t r a i t c l a i r e m e n t l ' e x t r ê m e é t e n d u e e t v a r i é t é d e s s i t u a t i o n s 
i n c o m p a t i b l e s a v e c l e s d i s p o s i t i o n s d e l a D e c l a r a t i o n , s i t u a t i o n s r e l e v é e s 
d a n s 40 pays e n v i r o n s o u s d i v e r s e s f o r m e s , e t c o n c e r n a n t l e s a d e p t e s d ' u n e 
t r è s g r a n d e v a r i é t é de r e l i g i o n s e t mouvements r e l i g i e u x . L ' é v o l u t i o n r é c e n t e 
t émoigne d a n s l a p l u p a r t d e s c a s o b s e r v é s , d ' u n e p e r s i s t e n c e du phénomène de 
l ' i n t o l é r a n c e e t d e l a d i s c r i m i n a t i o n f o n d é e s s u r l a r e l i g i o n ou l a 
c o n v i c t i o n . C e p e n d a n t , l a s i t u a t i o n dans c e r t a i n s p a y s d ' E u r o p e d a n s l e 
domaine d e s d r o i t s d e l 'homme p e r m e t un c e r t a i n o p t i m i s m e . On a c o n s t a t é 
s u r t o u t en m a t i è r e de l i b e r t é r e l i g i e u s e e t de m a n i f e s t a t i o n s de c u l t e 
q u e l q u e s p r o g r è s , c o n s é q u e n c e de l ' o u v e r t u r e e t de l a m e i l l e u r e t r a n s p a r e n c e 
d a n s l e s r e l a t i o n s i n t e r n a t i o n a l e s e t d a n s l a p o l i t i q u e i n t e r n e de c e s p a y s , 
l e s q u e l s f o n t p r e u v e d ' u n i n t é r ê t r e n o u v e l é pour l e s d i s p o s i t i o n s d e l ' A c t e 
f i n a l d ' H e l s i n k i , un peu o u b l i é e s d a n s l e s a n n é e s q u i o n t s u i v i l a s i g n a t u r e 
d e c e t A c t e . Le R a p p o r t e u r s p é c i a l expr ime l ' e s p o i r que l e s r e l a t i o n s e n t r e 
l e p o u v o i r p o l i t i q u e e t l e s c o n f e s s i o n s r e l i g i e u s e s p u i s s e n t s e d é v e l o p p e r 
d a n s c e s mêmes p a y s . M a l h e u r e u s e m e n t , d a n s d ' a u t r e s p a y s , notamment d a n s ceux 
q u i n ' o n t pas répondu aux a l l é g a t i o n s communiquées p a r l e R a p p o r t e u r s p é c i a l , 
l e s phénomènes d e l ' i n t o l é r a n c e e t d e l a d i s c r i m i n a t i o n f o n d é e s s u r l a 
r e l i g i o n e t l a c o n v i c t i o n p e r s i s t e n t . 

3 9 . Au c o u r s de l a p é r i o d e c o u v e r t e p a r l e p r é s e n t r a p p o r t , l e R a p p o r t e u r 
s p é c i a l a c o n t i n u é à r e c e v o i r de d i v e r s e s s o u r c e s d e s a l l é g a t i o n s c o n c e r n a n t 
d e s a c t i o n s e t m e s u r e s g o u v e r n e m e n t a l e s s e d é p a r t a n t d e s d i s p o s i t i o n s d e l a 
D é c l a r a t i o n . C e r t a i n e s de c e s a l l é g a t i o n s o n t d é j à é t é é v o q u é e s au c h a p i t r e 
p r é c é d e n t , l o r s de l ' e x a m e n d e s c o m m u n i c a t i o n s a d r e s s é e s à c e r t a i n s 
gouve rnemen t s en p a r t i c u l i e r . D ' a u t r e s von t ê t r e r a p p o r t é e s i c i , à t i t r e 
d ' e x e m p l e , c a r i l s e r a i t i m p o s s i b l e d e d r e s s e r un i n v e n t a i r e c o m p l e t e t 
e x h a u s t i f d e s v i o l a t i o n s d e s d r o i t s d é f i n i s p a r l a D é c l a r a t i o n . 
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A. Violations des droits définis par la Declaration 

1. Violations du droit d'avoir, de manifester et de pratiquer 
la religion ou conviction de son choix 
(art, premier et 6 de la Déclaration) 

40. Divers exemples i l l u s t r e n t la persis tance de v io la t ions dans ce domaine. 
Parfois , le droi t même à avoir la rel igion ou conviction de son choix es t 
remis en cause. Ainsi par exemple, de jeunes membres de t r ibus ethniques à 
majorité bouddhistes des Chittagong Hil l Tracts du Bangladesh auraient été 
convertis de force à l ' I s lam au cours d 'opérations de l 'armée. Au Rwanda, 
les adeptes de la secte des Témoins de Jéhovah sera ient en butte à de 
sérieuses d i f f i cu l t é s dues au f a i t que ce t t e re l ig ion n ' e s t pas reconnue 
officiellement mais considérée comme i l l é g a l e . Au Népal, plusieurs 
bouddhistes auraient été condamnés à un mois de prison pour s ' ê t r e convertis 
au chris t ianisme. 

41. Le plus souvent, ce sont les manifestations pratiques de la re l ig ion 
ou conviction qui sont réprimées. A t i t r e d'exemple, on peut c i t e r 
l ' a l l éga t i on selon laquel le des chrét iens appartenant à l 'Eg l i se du Nouveau 
Testament auraient été a r rê tés à Singapour pour avoir prêché l ' évangi le . 
En Tchécoslovaquie, un prê t re catholique slovaque s e r a i t passé en jugement 
pour avoir accompli des r i t e s rel igieux sans avoir obtenu d 'autor isa t ion 
o f f i c i e l l e . I l aura i t été reconnu coupable "d'entrave au contrôle de l 'Eg l i s e 
par l ' E t a t " . Un autre prêt re aura i t été privé de l ' au to r i s a t i on d'accomplir 
l e s devoirs attachés à sa charge. Un autre aurai t été sanctionné pour avoir 
entendu un fidèle en confession sans permission o f f i c i e l l e . En Inde, des 
ac t i v i s t e s sikhs auraient été a r rê tés afin d'empêcher la tenue d'une 
convention re l ig ieuse . 

42. Souvent, des p la in tes ont été enregistrées à propos de la v iola t ion du 
droit d ' en t re ten i r des l ieux de cu l t e . Notamment, des mosquées auraient été 
transformées, en prat ique, en temples hindous en Inde. Au Bangladesh, des 
temples bouddhistes de la région des Chittagong Hil l Tracts auraient été 
dé t ru i t s par les au to r i t é s . En Austra l ie , en dépit de l ' ex i s tence d'une lo i 
de 1972 interdisant la destruction des s i t e s sacrés aborigènes, une compagnie 
britannique aura i t élaboré des plans afin d ' é t ab l i r une mine d'uranium sur des 
s i t e s considérés comme sacrés par les communautés aborigènes punitiu e t 
pangurr. De même aux Etats-Unis d'Amérique, où i l exis te pourtant une lo i 
de 1978 encourageant l ' adminis t ra t ion à teni r compte des pratiques re l ig ieuses 
indiennes, un cer ta in nombre de concessions minières r isqueraient d 'entraver 
l ' u t i l i s a t i o n de lieux considérés sacrés notamment par les peuples Hopi e t 
havasupai. 

43. Les a l légat ions reçues font parfois é t a t de v io la t ions de la l i be r t é de 
fonder et en t re ten i r des ins t i tu t ions char i tables ou humanitaires 
appropriées. Ainsi la communauté vietnamienne de la Congrégation Mother 
Coredemptrix, où se t ena i t un cours d'éducation re l ig ieuse , aura i t é té occupée 
par les au to r i t é s , ses bâtiments invest is e t ses possessions s a i s i e s . 

44. D'autres pla intes concernent les entraves à la l i b e r t é de diffuser 
des publ icat ions re l ig ieuses , comme ce l l e concernant des chré t iens de l 'Eg l i s e 
du Nouveau Testament de Singapour, a r rê tés pour d i s t r ibu t ion de l i t t é r a t u r e 
l i tu rg ique . De même, des catholiques tchèques auraient été a r rê tés en 
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possession de l i t t é r a t u r e re l ig ieuse , notamment un cer ta in nombre de volumes 
de la bible . En Roumanie, un prê t re chrétien orthodoxe ayant par t ic ipé à la 
diffusion de bibles s e r a i t emprisonné. 

4 5. En ce qui concerne la l i be r t é de s o l l i c i t e r e t de recevoir des 
contributions volontaires , financières e t au t res , i l a été rapporté qu'au 
Tibet les donations aux monastères bouddhistes doivent ê t r e versées 
directement à un cer ta in compte e t ne peuvent ê t re r e t i r é e s ou dépensées sans 
l 'approbation d'un organisme o f f i c i e l , l e Bureau des a f fa i res re l ig ieuses . 

46. La l i b e r t é de former, d ' é l i r e ou désigner l e s d i r igeants rel igieux 
appropriés f a i t également l ' ob je t de r e s t r i c t i o n s dans ce r t a ins cas . 
En Chine, par exemple, les moines bouddhistes du Tibet seraient désignés par 
un Comité gouvernemental. De même, en Chine les éviques de l 'Eg l i se 
catholique sera ient nommés par les au tor i t és chinoises qui ne reconnaîtraient 
pas la hiérarchie du Vatican. 

47. I l a également é té f a i t par t au Rapporteur spécial d 'entraves à la 
l i b e r t é de célébrer les fêtes et cérémonies conformément aux préceptes de sa 
re l ig ion ou conviction. Ainsi , en Tchécoslovaquie, l e s au to r i t é s 
aura ien t -e l l es fa i t obstacle au bon déroulement du pèlerinage annuel à Levoca. 

48. Enfin, l a l i be r t é d'avoir des communications en matière de re l ig ion e t de 
conviction aux niveaux national et in ternat ional semble également ê t re 
compromise dans ce r t a ins cas . On peut c i t e r comme i l l u s t r a t i o n le cas d'un 
prêtre tchèque dont les contacts avec des membres d 'ordres religieux a ins i 
qu'avec des catholiques polonais ont été retenus comme charges contre lu i par 
les au to r i t é s . 

2. Traitement discriminatoire sur la base de la re l ig ion 
ou de la croyance 

( a r t . 2 e t 3 de la Déclaration) 

49. Dans son rapport i n i t i a l , l e Rapporteur spécial avait f a i t mention des 
divers domaines dans lesquels s 'exercent en prat ique l ' in to lé rance et la 
discrimination fondées sur la re l igion et la conviction t e l l e s qu ' e l l e s sont 
définies par la Déclaration. I l avait observé que la discrimination sur la 
base de la rel igion ou croyance s 'exerça i t aussi bien en matière de dro i t s 
c i v i l s e t po l i t iques que de dro i t s économiques, sociaux e t cu l t u r e l s . 

50. Quelques exemples récents permettent de constater la persistance des 
v io la t ions du principe de non-discrimination à caractère re l ig ieux. Ainsi, 
en ce qui concerne les droi t s c i v i l s et po l i t iques , une al légat ion concernant 
la condamnation à la peine cap i ta le de dix prédicateurs musulmans en Somalie 
(peine commuée plus tard en sentence d'emprisonnement pour durée indéterminée) 
mentionne le f a i t que les condamnés n 'auraient pas bénéficié lors de leur 
procès des garant ies légales nécessaires . I l s n 'auraient pas é té en mesure de 
préparer leur défense, e t n 'auraient pu bénéficier du d ro i t de fa i re appel. 
D'autres exemples témoignent de discrimination dans la jouissance des d ro i t s 
économiques, sociaux et c u l t u r e l s . Ainsi, plusieurs a l légat ions font é t a t de 
traitement discr iminatoire à l 'égard d 'élèves de confession copte dans des 
écoles d'Egypte; en Inde, l e s convert is chrét iens ayant précédemment appartenu 
à la catégorie des "intouchables" e t qui , à ce t i t r e , devraient , selon l e s 
d ispos i t ions de la Consti tut ion, fa i re l ' ob j e t de mesures de "discrimination 
posi t ive" visant à les mettre sur un pied d ' éga l i t é avec les autres citoyens 
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plus favorisés dans l e passé, ne bénéficieraient pas de t e l l e s mesures. 
D'autre pa r t , le Ministère de l 'éducation nationale e t des cul tes de Grèce 
aura i t refusé la nomination dans l'enseignement public de quatre ins t i tu t eu r s 
d 'écoles primaire e t maternelle professant une re l igion autre que ce l l e de 
l 'Eg l i se o r ien ta le orthodoxe. 

3. Violations du d ro i t d 'élever les enfants conformément 
à la rel igion ou conviction du choix des parents 

(a r t . 5 de la Déclaration) 

51. Dans le domaine de l 'éducation des enfants également, on constate que des 
v io la t ions du dro i t d'organiser la vie de famille conformément à une re l ig ion 
ou conviction donnée, et du droi t pour les enfants d'accéder à une éducation 
re l ig ieuse conforme aux voeux de leurs parents et d ' ê t r e protégés contre toute 
discrimination fondée sur la re l ig ion, continuent à ê t re relevées dans divers 
pays. I l a déjà été f a i t a l lus ion, entre aut res , aux a l légat ions de 
traitement discriminatoire v i s -à -v i s d 'élèves coptes dans des écoles en 
Egypte; dans ce pays encore, l e Ministre de l 'éducation aura i t déclaré que 
les programmes d ' ins t ruc t ion rel igieuse sera ient révisés afin d ' ê t r e rendus 
conformes aux principes islamiques. On peut également c i t e r le cas de 
plusieurs prê t res tchèques ar rê tés pour avoir dispensé, à leurs propres 
domiciles, des cours d ' ins t ruc t ion re l ig ieuse à des enfants. Un autre exemple 
est celui du Tibet, où l ' i n s t ruc t i on re l igieuse ne s e r a i t pas autorisée par 
l e s au tor i t és chinoises. 

B. Intolérance re l ig ieuse e t autres viola t ions des dro i t s de l'homme 

52. Le rapport i n i t i a l contenait un inventaire des divers d ro i t s de l'homme 
dont la jouissance se t rouvai t compromise du f a i t de l ' i n to lé rance 
religieuse,comme le droi t à la v ie , à l ' i n t é g r i t é physique, à la l i b e r t é et à 
la sûreté de la personne, l e d ro i t de c i rculer librement, ou le d ro i t à la 
l i b e r t é d'opinion et d 'expression. Force est de constater une persistance de 
ces a t t e i n t e s aux droi t s et l i be r t é s fondamentales de l'homme résul tant de 
l ' i n to lé rance ou de la discrimination en matière de rel igion ou de conviction 
au cours de la période écoulée depuis ce premier rapport. Les renseignements 
dont dispose l e Rapporteur spécial font é ta t de s i tua t ions révélant diverses 
formes de persécution physique ou morale, des condamnations a l l an t de la peine 
capi ta le à diverses mesures de détention, des l imi ta t ions dans la l i b e r t é de 
c i rculer librement, notamment dans le cas de missionnaires, e t des 
r e s t r i c t i ons à la l i b e r t é d 'expression. Ces pratiques incompatibles avec l es 
disposi t ions de la Déclaration auraient été observées dans un grand nombre de 
pays extrêmement var iés de part leurs s i tua t ions géographiques, leurs 
dimensions ou leurs systèmes économiques e t sociaux. On a évoqué plus haut 
les al légat ions concernant cer ta ins pays de manière plus spécifique, dont l a 
teneur a été communiquée par le Rapporteur spécial aux gouvernements des pays 
concernés (voir plus haut chap. I I , s ec t . A). Si la s i tua t ion générale 
demeure donc préoccupante, i l faut toutefois noter que ce r ta ins cas 
pa r t i cu l i e r s inc i tent à quelque optimisme. Ainsi, à t i t r e d'exemple, a-t-on 
pu constater au cours de la période couverte par le présent rapport la 
l ibéra t ion d'un cer ta in nombre de prisonniers détenus pour motifs rel igieux 
en Union soviétique; de même les changements pol i t iques survenus au Burundi 
semblent avoir provoqué une décrispation dans les re la t ions entre l 'Egl i se e t 
l 'E t a t et une hal te aux persécutions re l ig ieuses . 
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IV. ACTIVITES FUTURES VISANT A PROMOUVOIR ET PROTEGER 
LA LIBERTE PE RELIGION OU DE CONVICTION 

53 . Depuis p l u s de 20 a n s , l ' é l a b o r a t i o n d 'une convent ion i n t e r n a t i o n a l e sur 
l ' é l i m i n a t i o n de l ' i n t o l é r a n c e e t de l a d i s c r i m i n a t i o n en ma t i è re de r e l i g i o n 
ou de conv ic t ion f a i t l ' o b j e t de d i s c u s s i o n s au s e i n des organes compétents 
des Na t ions Unies . Si c e r t a i n s p rog rè s conc re t s ont même é t é e n r e g i s t r é s , au 
cours des années 60, sur la voie de l a r édac t ion d 'un p r o j e t de convent ion , l a 
complexi té e t l a d é l i c a t e s s e des problèmes soulevés ont provoqué l a d é c i s i o n , 
en 1972, d ' acco rde r l a p r i o r i t é à l ' é l a b o r a t i o n d 'une d é c l a r a t i o n sur ce s u j e t . 

54. C e r t e s , a i n s i que l e Rapporteur s p é c i a l l e r a p p e l a i t au cours de son 
rappor t i n i t i a l , l e système i n t e r n a t i o n a l d i spose dé jà à l ' h e u r e a c t u e l l e de 
c e r t a i n e s normes à c a r a c t è r e o b l i g a t o i r e en mat iè re de l i b e r t é de r e l i g i o n e t 
de c o n v i c t i o n , notamment l e s d i s p o s i t i o n s p e r t i n e n t e s d e s Pac tes 
i n t e rna t i onaux r e l a t i f s aux d r o i t s de l'homme, de l a Convention i n t e r n a t i o n a l e 
sur l ' é l i m i n a t i o n de t o u t e s l e s formes de d i s c r i m i n a t i o n r a c i a l e , de l a 
Convention (No. 111) de l ' O r g a n i s a t i o n i n t e r n a t i o n a l e du T r a v a i l concernant 
l a d i s c r i m i n a t i o n (emploi e t p r o f e s s i o n ) , 1958, e t de l a Convention de 
l ' O r g a n i s a t i o n des Nat ions Unies pour l ' é d u c a t i o n , l a s c i ence e t l a c u l t u r e 
concernant l a l u t t e con t r e l a d i s c r i m i n a t i o n dans l e domaine de l ' ense ignement . 

55 . Tou te fo i s , l e Rapporteur s p é c i a l e s t ime , à l a lumière des i n c i d e n t s dont 
i l a eu connaissance e t qui témoignent d 'une p e r s i s t a n c e du problème de 
l ' i n t o l é r a n c e e t de l a d i s c r i m i n a t i o n fondées sur l a r e l i g i o n ou l a 
c o n v i c t i o n , que l ' é l a b o r a t i o n d 'un instrument i n t e r n a t i o n a l consacré 
spécif iquement à l ' é l i m i n a t i o n de ce phénomène a u r a i t des avantages 
i n d é n i a b l e s . L 'adopt ion d 'une convention p e r m e t t r a i t d ' é l a r g i r e t 
d ' approfondi r l e s concepts e x i s t a n t s , en é tendan t l e champ d ' a p p l i c a t i o n des 
d r o i t s e t l i b e r t é s r e l i g i e u s e s dans l e u r s m a n i f e s t a t i o n s p r a t i q u e s . De p l u s , 
l e c a r a c t è r e o b l i g a t o i r e des d i s p o s i t i o n s d ' u n t e l ins t rument e n t r a î n e r a i t 
pour l e s E t a t s p a r t i e s un c e r t a i n nombre de c o n t r a i n t e s , comme l a soumission 
de r appor t s sur l ' a p p l i c a t i o n de ces d i s p o s i t i o n s , qu i pourront i n c i t e r c e s 
E t a t s à un p lus grand re spec t des d r o i t s e t l i b e r t é s r e l i g i e u s e s . 

56. Dans l e but d ' é l a b o r e r une t e l l e convent ion, l a communauté i n t e r n a t i o n a l e 
pourra s ' i n s p i r e r u t i l emen t des p r i n c i p e s énoncés dans l a Déc la ra t ion de 1981, 
a i n s i que de l ' e x p é r i e n c e p r a t i q u e acquise au cours des d e r n i è r e s années g râce 
à l a procédure mise en oeuvre par l a Commission des d r o i t s de l'homme à ce 
s u j e t . 

57* La c r é a t i o n , au se in de l a Commission des d r o i t s de l'homme, d 'un groupe 
de t r a v a i l à p a r t i c i p a t i o n non l i m i t é e chargé d ' é t u d i e r l a p o s s i b i l i t é 
d ' é l a b o r e r une convent ion p a r a î t donc t ou t à f a i t s o u h a i t a b l e , e t un t e l 
groupe d e v r a i t b é n é f i c i e r d 'une l a r g e p a r t i c i p a t i o n à l a f o i s des E t a t s e t des 
o r g a n i s a t i o n s non gouvernementales e t confess ions r e l i g i e u s e s . 

58. I l e s t c l a i r t o u t e f o i s que l ' é l a b o r a t i o n d 'une convention sur un s u j e t 
au s s i complexe e t d é l i c a t ne s a u r a i t s ' accompl i r rapidement; c ' e s t pourquoi , 
pa ra l l è l emen t à l a c r é a t i o n d 'un t e l groupe de t r a v a i l , l a Commission des 
d r o i t s de l'homme d o i t s ' e f f o r c e r de mainteni r sa v i g i l a n c e e t de con t inuer 
à me t t r e en oeuvre l a procédure q u ' e l l e a é t a b l i e a f i n de c o n t r ô l e r e t s i 
p o s s i b l e de r é d u i r e l e s i n c i d e n t s e t mesures incompat ib les avec l e s 
d i s p o s i t i o n s de l a Déc la ra t ion de 1981. 
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V. CONCLUSIONS ET RECOMMANDATIONS 

Conclusions 

59* Sur la base des informations r ecue i l l i e s par le Rapporteur spécia l , force 
es t de constater , durant la période couverte par le présent rapport, l a 
persistance d ' incidents et de mesures gouvernementales incompatibles avec 
la Déclaration sur l ' é l iminat ion de toutes les formes d ' intolérance et de 
discrimination fondées sur la re l ig ion ou la conviction, faisant é t a t , sous 
diverses formes et dans pratiquement toutes les régions du monde, d ' a t t e i n t e s 
à la l ibe r t é de re l ig ion ou de conviction. 

60. Ayant tenté , dans son rapport précédent, d ' é t ab l i r un aperçu général des 
divers facteurs nuisant dans la pratique à l ' app l ica t ion du principe de 
tolérance en matière de rel igion ou de conviction, ainsi qu'un inventaire des 
formes variées que peut revêt i r l ' in to lé rance re l ig ieuse e t des menaces 
qu ' e l l e représente pour l ' exerc ice des d ro i t s et l i be r t é s fondamentales, le 
Rapporteur spécial s ' e s t engagé avec le présent rapport dans une nouvelle 
phase dans l ' exerc ice de son mandat. I l s ' e s t efforcé d ' ins taurer un dialogue 
avec les gouvernements concernés, transmettant à un cer ta in nombre d 'entre eux 
les informations les concernant faisant é t a t de diverses incompatibil i tés qui 
auraient été constatées avec les d isposi t ions de la Déclaration, e t formulant 
à leur égard une demande d 'éclaircissements au sujet de ces a l l éga t ions . 
Ainsi q u ' i l apparaît au chapi tre I I , sect ion A, c e t t e démarche a, dans 
cer ta ins cas, provoqué une réaction des au tor i tés concernées et donné l ieu à 
une réponse de leur pa r t . Le Rapporteur spécial se f é l i c i t e de ce t t e approche 
construct ive, a insi que de l 'ouverture q u ' i l a pu constater dans ce r t a ins 
pays, qui lu i permettent d'espérer que l ' i n t é r ê t porté par les gouvernements 
aux questions soulevées dans le cadre de son mandat et à leur solution ira en 
augmentant. 

61 . C'est toujours dans le cadre de ce t t e approche constructive et de ce t 
e sp r i t de dialogue que l e Rapporteur spécial s ' e s t rendu, du 12 
au 16 octobre 1987, en Bulgarie afin d'y r ecue i l l i r des informations 
concernant ce r ta ins aspects spécifiques relevant de son mandat, notamment dans 
l e domaine du respect des d ro i t s e t l i be r t é s re l igieuses de la communauté 
musulmane de Bulgarie. 

62. La mise à jour de l ' analyse des informations r ecue i l l i e s par le 
Rapporteur spécial , t e l l e qu ' e l l e apparaît au chapi t re I I I , i l l u s t r e 
clairement la persis tance d ' incidents et mesures incompatibles avec les 
d isposi t ions de l a Déclaration. Ainsi, l e Rapporteur spécial a - t - i l continué 
à recevoir des p la in te s selon lesquel les le d ro i t même à avoir la re l igion ou 
conviction de son choix es t remis en cause, en contradiction flagrante avec l e 
principe de base de la l i be r t é de conscience et de re l ig ion . Dans de nombreux 
cas, ce sont l e s diverses manifestations pratiques de la rel igion ou 
conviction qui continuent d ' ê t r e réprimées. De même peut-on constater que 
la pratique de la discrimination sur la base de la rel igion s'exerce toujours, 
que ce so i t en matière de droi t s c i v i l s e t pol i t iques ou à l 'égard des d ro i t s 
économiques, sociaux et cu l tu r e l s . Enfin, des violat ions subsistent également 
quant au d ro i t d 'élever les enfants conformément à la re l igion ou conviction 
du choix des parents . 
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63. Le Rapporteur spécial a également constaté la persistance de graves 
a t t e i n t e s aux droi t s et l i be r t é s fondamentales de l'homme résul tant de 
l ' i n to lé rance et de la discrimination en matière de re l igion ou de conviction, 
t e l l e s que persécutions physiques e t morales, emprisonnements a r b i t r a i r e s , 
r e s t r i c t i ons à la l i b e r t é de c i rcu le r librement, l imi ta t ions du droi t à la 
l i be r t é d'expression. Comme i l l ' a v a i t observé lors de son précédent mandat, 
ces viola t ions des droi t s fondamentaux de l'homme découlant de la pratique de 
l ' i n to lé rance re l ig ieuse se remarquent dans de nombreux pays et dans des 
systèmes sociaux, économiques et idéologiques extrêmement va r i é s . 

64. C'est donc essentiellement au niveau de ses répercussions sur tout un 
ensemble de dro i t s et l i be r t é s qu'apparaissent l 'étendue et la gravi té de l a 
menace que l ' i n to lé rance re l ig ieuse f a i t peser, à l ' é che l l e in ternat ionale , 
sur l ' i n t é g r i t é e t la d igni té de la personne humaine. 

65. La persis tance de ce t t e menace rend d 'autant plus nécessaire une action 
concertée de la communauté internat ionale pour tenter de mettre en oeuvre des 
mesures visant à garant i r dans la pratique le respect du d ro i t à la l i be r t é de 
pensée, de conscience et de re l ig ion . 

Recommandât ions 

66. I l convient de maintenir à l ' é tude la proposition d 'élaborer de nouvelles 
normes internat ionales pour la protection et la promotion de la l i b e r t é de 
re l ig ion ou de conviction. Certes, l ' é labora t ion d'une convention 
internat ionale sur l ' é l iminat ion de toutes les formes d ' in tolérance et de 
discrimination fondées sur la re l igion ou la conviction est une oeuvre de 
longue haleine qui nécessi tera probablement des années de préparation. C'est 
à la fois aux niveaux in ternat ional e t nat ional q u ' i l s ' ag i t d'envisager des 
ac t iv i t é s permettant de mener ce t te tâche à bien. 

67* Au niveau in te rna t iona l , i l s e r a i t souhaitable d ' é t ab l i r au sein de la 
Commission, selon la procédure suivie dans plusieurs cas s imi la i res au cours 
des années récentes, un groupe de t r ava i l officieux à composition non l imitée 
chargé d 'é tudier un projet de convention re la t ive à la l i b e r t é de rel igion e t 
de conviction. 

68» Au niveau national également, les Etats doivent s 'efforcer de prendre des 
mesures à la fois pour f a c i l i t e r , par une préparation suffisante au niveau 
interne, l ' é labora t ion de normes in ternat ionales , e t pour garant i r , en 
attendant de disposer de cet instrument in ternat ional à caractère ob l iga to i re , 
l e respect des normes actuellement applicables e t év i te r ou punir a insi 
l 'occurrence d ' incidents et mesures incompatibles avec ces normes. 

69- A ce t effet , l e s Etats doivent s 'efforcer d'adapter leurs l ég i s la t ions 
aux normes internat ionales exis tantes afin de combattre l ' i n to lé rance 
re l ig ieuse et d ' i n t e rd i r e toute discrimination fondée sur la re l igion ou la 
conviction. Pour ce fa i re , les Etats pourraient avoir recours à l ' a s s i s t ance 
technique des organes compétents des Nations Unies dans le but de rédiger, 
le cas échéant, de nouvelles disposi t ions l ég i s l a t ives ou d'adapter la 
l ég i s l a t ion en vigueur pour la rendre plus conforme aux principes énoncés par 
la Déclaration. 
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70. Les Etats doivent prendre, sur le plan prat ique, des mesures efficaces 
afin de prévenir et d'éliminer toute discrimination fondée sur la rel igion ou 
l a conviction. Ces mesures pourraient comprendre notamment le réexamen des 
pratiques adminis t ra t ives; l 'o rganisa t ion de cours de formation pour les 
responsables de l ' app l ica t ion des l o i s et pratiques administrat ives; 
l ' i n s t i t u t i o n de programmes éducatifs aux niveaux scolaire et un ivers i ta i re 
visant à famil iar iser les jeunes avec la notion de dro i t s de l'homme en 
général e t de l i be r t é s rel igieuses en p a r t i c u l i e r , à leur faire connaître 
l e s principes de base des grandes re l ig ions e t convictions, e t à favoriser 
ainsi chez eux un espr i t de tolérance e t de compréhension; et l 'é tabl issement 
de mécanismes permettant de réunir régulièrement des représentants 
gouvernementaux e t non gouvernementaux compétents en matière de problèmes de 
re l igion ou conviction afin de formuler des suggestions pour lu t te r 
efficacement contre l ' i n to lé rance re l ig ieuse . 

71» Les victimes de l ' i n to lé rance et de la discrimination fondées sur la 
rel igion ou la conviction devraient pouvoir bénéficier de voies de recours 
eff icaces. I l s e ra i t à ce t égard souhaitable que soient largement diffusées, 
auprès des personnes ayant pour fonction de protéger le droi t à la l i b e r t é de 
re l ig ion ou de conviction, des informations sur les normes définies par la 
Déclaration de 1981, notamment auprès des l ég i s l a t eu r s , des magistrats , des 
avocats et des agents de la fonction publique. 

72. Les Etats devraient examiner la pos s ib i l i t é d ' é t ab l i r des i n s t i t u t i ons 
nationales chargées de promouvoir la tolérance en matière de re l ig ion e t de 
conviction e t de préconiser les moyens de l u t t e r contre la discrimination dans 
ce domaine. 

73* Outre les mesures évoquées c i -dessus , l e s Etats peuvent prendre cer ta ines 
disposi t ions à la fois sur le plan b i l a t é r a l et sur le plan mu l t i l a t é r a l . 
Dans une optique des re la t ions b i l a t é r a l e s entre les pays qu'opposent des 
différends d 'ordre re l ig ieux, i l est souhaitable d'encourager le dialogue e t 
l a concertation afin de parvenir, par le b ia i s de négociations entre les deux 
p a r t i e s , à un règlement pacifique de ces différends. Au niveau in ternat ional 
mu l t i l a t é r a l , une a t tent ion pa r t i cu l i è re devrait se porter à l ' exp lo i t a t ion 
des mécanismes exis tant à l 'heure actuel le pour contrôler l ' app l ica t ion des 
normes internat ionales ayant t r a i t aux questions de discrimination ou 
d ' intolérance en matière de rel igion ou de conviction. Parmi ces mécanismes 
on peut c i t e r les procédures é tab l i es par le Comité pour l ' é l iminat ion de la 
discrimination rac ia le et par l e Comité des d ro i t s de l'homme pour contrôler 
l ' app l i ca t ion des dro i t s e t l i b e r t é s énoncés respectivement dans la Convention 
internat ionale sur l ' é l iminat ion de toutes les formes de discrimination 
r ac i a l e , e t dans l e Pacte in ternat ional r e l a t i f aux dro i t s c i v i l s e t 
po l i t iques . 

74» Les organisations non gouvernementales s ' in té ressan t aux droi ts de 
l'homme et les communautés re l ig ieuses devraient poursuivre, aux niveaux 
nat ional e t in terna t ional , l e processus de dialogue e t de communication entre 
l e s diverses confessions. Ces organisations peuvent jouer un rôle important 
dans la formulation e t la dissémination de suggestions visant à promouvoir e t 
protéger la tolérance en matière de rel igion et de conviction, a insi que dans 
la diffusion sur une large échel le des normes internat ionales existant en la 
matière. 


